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Amaç : 

Bu rehberin amacē, Giresun Liman Ķĸletmesi A.ķ. tarafēndan iĸletilen GiresunPort 
Liman Tesisinde, deniz yoluyla yapēlacak tehlikeli madde taĸēmacēlēĵē faaliyetlerinin 
ekonomik, seri, g¿venli, kaliteli, ­evreye olumsuz etkisi en az ve diĵer taĸēmacēlēk 
faaliyetleri ile uyumlu ĸekilde yapēlmasēnē saĵlamaktēr. 

 

Kapsam : 

Bu rehber, 

GiresunPort Liman Tesisinde elleçlenecek tehlikeli yükleri, bu yüklerin limanda 
y¿klenmesi, istif edilmesi, depolanmasē, taĸēma biriminden ve gemiden boĸaltēlmasē, 
bildirimi, ge­ici depolanmasē sērasēnda gemi kaptanē, y¿k ilgilisi ve kēyē tesisi 
iĸleticisinin, Tehlikeli Madde G¿venlik Danēĸmanē gºrev ve sorumluluklarēnē, uyulacak 
kurallar ve alēnacak tedbirleri kapsar.  
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Tanēmlar ve Kēsaltmalar : 

Bu rehberin uygulamasē a­ēsēndan; 

Bakanlēk: Ulaĸtērma, ve Altyapē Bakanlēĵē 

Acil Durum:  GiresunPort Liman Tesisiônin tamamēnē veya belli kesimlerinin normal 

faaliyetlerini durduran veya kesintiye uĵratan ve acil m¿dahaleyi gerektiren doĵal 

afetler d©hil yangēn, patlama, sel, sabotaj, terºr saldērēsē, n¿kleer patlama ve benzeri 

olaylarēn oluĸturduĵu kriz halini, 

Acil Tahliye Planē: Acil durumda gemi ve deniz ara­larēnēn, personelin, ara­-

ekipmanēn GiresunPort Liman Tesisiônden tahliye edilmesi hakkēnda hazērlanan planē, 

GiresunPort Limanē/Liman Tesisi: Giresun Liman Ķĸletmesi A.ķ. tarafēndan iĸletilen 

GiresunPort Liman Tesisini, 

Liman Ķĸletme: GiresunPort Liman Tesisi Ķĸletme M¿d¿rl¿ĵ¿n¿, 

Liman Baĸkanlēĵē: Giresun Liman Baĸkanlēĵēônē, 

Acil Tahliye:  Acil durumlarda gemi ve deniz ara­larēnēn, personel ve ara­-

ekipmanlarēn limandan tahliyesini ifade eder. 
Y¿k Ķlgilisi: Tehlikeli y¿k¿n gºndereni, alēcēsē, temsilcisi ve taĸēma iĸleri 
komisyoncusunu, 

Kēyē Tesisi: Sēnērlarē Ķdare tarafēndan belirlenen, gemilerin emniyetli bir ĸekilde y¿k 
veya yolcu alēp verebilecekleri ya da barēnabilecekleri, rēhtēm, iskele, ĸamandēra, 
platform ile buralara iliĸkin demir yerleri, yaklaĸma alanlarē, kapalē ve a­ēk depolama 
alanlarē, idari ve hizmet amacēyla kullanēlan bina ve yapēlarē, bu rehberde Giresun 
Liman Ķĸletmesi A.ķ. óye ait (GiresunPort Liman Tesisi) 

Y¿k Taĸēma Birimi: Paketlenmiĸ veya dºkme haldeki tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē i­in 
tasarlanmēĸ ve ¿retilmiĸ; karayolu rºmorku, yarē rºmorku ve tankeri, taĸēnabilir tank ve 
­ok elemanlē gaz konteyneri, demiryolu vagonu ve tank vagonu, konteyner ve tank 
konteyneri, 

Tehlikeli Yük (Tehlikeli Madde):  Denizlerin Gemiler Tarafēndan Kirletilmesinin 
¥nlenmesine Ait Uluslararasē Sºzleĸme (MARPOL 73/78) Ek-I kapsamēna giren petrol 
ve petrol ¿r¿nleri, Deniz yoluyla Taĸēnan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Uluslararasē Kod 
(IMDG Kod) i­inde listelenmiĸ paketli maddeler, Uluslararasē Denizcilik Katē Dºkme 
Yükler Kodu (IMSBC Kod) Ek-1ôde verilen UN Numarasēna sahip dºkme maddeler, 
Dökme Halde Tehlikeli Kimyasallarē Taĸēyan Gemilerin Ķnĸa ve Te­hizatē Hakkēnda 
Uluslararasē Kod (IBC Kod) Bºl¿m 17ôde verilen maddeler ile Dºkme Halde 
Sēvēlaĸmēĸ Gaz Taĸēyan Gemilerin Ķnĸa ve Te­hizatē Hakkēnda Uluslararasē Kod (IGC 
Kod) Bºl¿m 19ôda verilen maddeler ile hen¿z bu listelere girmemiĸ ancak fiziksel, 
kimyasal ºzellikleri veya taĸēnma ĸekli sebebi ile taĸēma sērasēnda can, mal ve ­evreye 
veya diĵer maddelere zarar verebilme potansiyeli taĸēyan maddeleri,bu maddelerin 
taĸēndēĵē ve gerektiĵi ĸekilde temizlenmemiĸ ambalajlarē ve y¿k taĸēma birimlerini, 

Gemi Kaptanē: Limana gelen tehlikeli y¿k taĸēyan gemiyi sevk ve idare eden kiĸiyi, 

Gemi:Limanda tehlikeli yük tahmil/tahliye eden gemiyi, 

ADR:Tehlikeli Maddelerin Karayoluyla ve Uluslararasē Taĸēmacēlēĵa Ķliĸkin Avrupa 
Anlaĸmasēnē, 
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Güvenlik Bilgi Formu (SDS Form): Tehlikeli maddelerin ve m¿stahzarlarēn; 

ºzelliklerine iliĸkin ayrēntēlē bilgileri, bulunduĵu iĸyerlerinde madde ve m¿stahzarēn 

tehlikeli ºzelliklerine gºre alēnacak g¿venlik ºnlemlerini insan saĵlēĵē ve çevrenin, 

tehlikeli maddelerin ve m¿stahzarlarēn olumsuz etkilerinden korunmasēna yºnelik 

gerekli bilgileri içeren belgeyi, 

Müstahzar: En az iki veya daha ­ok maddeden oluĸan karēĸēm veya ­ºzeltileri,  

Kēyē Tesisi Ķĸleticisi: Giresun Liman Ķĸletmesi A.ķ.ô yi, 

Olay Kontrol Merkezi:  Liman Destek Hizmetler, 

Sēcak iĸ: Ortamda tehlikeli y¿klerin bulunmasē veya bu y¿klerin yakēnda olmasē 

nedeniyle tehlikeye neden olabilecek a­ēk ateĸler ve alevlerin, elektrikli aletlerin veya 

sēcak per­inlerin kullanēlmasē, taĸlama, lehimleme, yakma, kesme, kaynaklama veya ēsē 

i­eren ya da kēvēlcēm ­ēkaran diĵer t¿m onarēm iĸlerini, 

Alēcē: Taĸēma sºzleĸmesine gºre tehlikeli y¿k¿ teslim alacak olan ger­ek ve t¿zel 

kiĸileri,   

Ambalaj:  IMDG Kod Bºl¿m 6ôda tanēmlanan, tehlikeli y¿k¿n i­ine konulduĵu taĸēma 

kabēnē,   

Ambalajlayan:  Tehlikeli maddeleri büyük ambalaj ve ara dökme yük konteyneri dahil 

deĵiĸik cinsteki kaplara yerleĸtiren ve gerektiĵinde ambalajlarē taĸēnmaya hazēr hale 

getiren, tehlikeli yükleri paketleyen ya da bu mallarēn paketlerini, etiketlerini 

deĵiĸtiren, taĸētmak amacēyla etiketleyen, gºnderici veya onun talimatlarē ile bu 

iĸlemleri yapan ger­ek ve t¿zel kiĸileri ve fiili olarak bu iĸlemi ger­ekleĸtiren kara ve 

kēyē tesisi personelini,  

Dökme yük: Geminin yapēsal bºl¿m¿ olan veya geminin i­inde veya ¿zerinde kalēcē 

olarak sabitlenmiĸ bir tank veya ambar i­erisinde bulunan, doĵrudan muhafaza 

olmaksēzēn taĸēnmasē planlanan katē, sēvē ve gaz halindeki maddeleri,   

Elleçleme: Tehlikeli y¿k¿n, asli niteliklerini deĵiĸtirmeden, yerinin deĵiĸtirilmesi, 

b¿y¿k kaplardan k¿­¿k kaplara aktarēlmasē, havalandērēlmasē, ayrēĸtērēlmasē, 

kalburlanmasē, karēĸtērēlmasē, y¿k taĸēma birimlerinin ve ambalajlarēnēn yenilenmesi, 

deĵiĸtirilmesi veya tamiri ile taĸēmaya yºnelik benzer iĸlemleri,  

Fumigasyon: Zararlē organizmalarē imha etmek amacēyla, kapalē bir y¿k taĸēma 

birimine veya gemi ambarēna gaz halinde etki eden katē, sēvē veya gaz formundaki 

kimyasal maddelerin uygulanmasē iĸlemini,  

IBC Kod:  Dºkme Tehlikeli Kimyasal Y¿k Taĸēyan Gemilerin Ķnĸa ve Ekipmanlarē 

Hakkēndaki Uluslararasē Kodu,  
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IGC Kod:  Dºkme Halde Sēvēlaĸmēĸ Gaz Taĸēyan Gemilerin Ķnĸa ve Ekipmanlarē 

Hakkēndaki Uluslararasē Kodu,  

IMDG Kod:  Deniz yoluyla Taĸēnan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Uluslararasē Kodu,  

IMO:  Birleĸmiĸ Milletler Uluslararasē Denizcilik ¥rg¿t¿n¿,  

IMSBC Kod:  Uluslararasē Denizcilik Katē Dºkme Y¿kler Kodunu,  

ISPS Kod: Uluslararasē Gemi ve Liman Tesisi G¿venlik Kodunu,  

Ķdare: Tehlikeli Mal ve Kombine Taĸēmacēlēk D¿zenleme Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿,  

Kereste Kodu: Güvertede Kereste Y¿k¿ Taĸēyan Gemiler Hakkēnda Emniyetli 

Uygulamalar Kodunu,  

Konteyner: CSC Sºzleĸmesi kapsamēnda ge­erli standartlara uygun belgeye sahip bir 

y¿k taĸēma te­hizatēnē,   

SOLAS: 1974 tarihli Denizde Can Emniyeti Uluslararasē Sºzleĸmesini,  

Tahēl Kodu: Dökme Tahēllarēn Emniyetli Taĸēnmasē i­in Uluslararasē Kodu,  

Taĸēyan: Her t¿rl¿ tehlikeli y¿k¿ kendi adēna veya ¿­¿nc¿ kiĸiler adēna taĸēma iĸine 

iliĸkin teklif alan, teklif veren, teklifi kabul eden fiili taĸēmacē, broker, gemi sahibi, 

taĸēma iĸleri organizatºr¿, taĸēma iĸleri komisyoncusu, gemi acentesi ile kombine 

taĸēmacēlēk kapsamēnda tehlikeli y¿k¿ karayolu veya demiryolu ile sºzleĸmeli veya 

sºzleĸme olmaksēzēn taĸēma iĸlemini y¿r¿ten ger­ek ve t¿zel kiĸileri,  

Tehlikeli atēk: Basel Sºzleĸmesinde belirtildiĵi ĸekilde sēnēflandērēlmēĸ ve SOLAS 

kapsamēnda taĸēma sēnēfē ve koĸullarē belirlenmiĸ olan, doĵrudan kullanēmē 

ºngºr¿lmeyen y¿k¿n veya tehlikeli y¿k¿n veya tehlikeli y¿k taĸēyan ambalaj ve y¿k 

taĸēma birimlerinin, yeniden iĸleme, ­ºpe atma, yakarak veya baĸka bir yolla bertaraf 

etmek ¿zere taĸēnan par­alarēnē, ­ºzeltilerini, karēĸēmlarē ile kullanēlmēĸ ambalaj ve y¿k 

taĸēma birimlerini,  

Yükleyen: Gºndericinin talimatlarē doĵrultusunda tehlikeli y¿kleri ve y¿kleme 

g¿venliĵi bakēmēndan tehlike arz eden y¿kleri gemiye ve deniz aracēna, taĸēta veya y¿k 

taĸēma birimine y¿kleyen ve y¿k taĸēma birimini etiketleyen, plakalandēran, gemi veya 

y¿k taĸēma birimi i­indeki tehlikeli y¿kler dahil y¿kleri elle­leyen, istifleyen, boĸaltan 

ger­ek veya t¿zel kiĸileri,  
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1. GĶRĶķ 

  

Kēyē Tesisinde tehlikeli y¿klerin giriĸi ve bulundurulmasē, bu iĸlemlere m¿teakip elle­leme 

iĸlemi, alanēn genel g¿venliĵi ve korunmasē, y¿klerin korunmasē, kēyē tesisinde veya 

yakēnēndaki herkesin g¿venliĵinin ve ­evrenin korunmasē kontrol edilmelidir. 

1.2. Denizde can g¿venliĵi ayrēca kēyē tesisinde bir geminin, y¿klerinin ve m¿rettebatēnēn 

g¿venliĵi ve muhafazasē, doĵrudan tahmil/tahliye yapēlmadan ºnce ve elle­leme s¿resince 

tehlikeli y¿kler ile ilgili alēnan ºnlemler ile ilgilidir. 

1.3. Bu rehberdeki ºneriler, taĸēma zincirinin bir par­asē olarak liman alanēnda bulunan 

tehlikeli y¿kler ile sēnērlēdēr. Bu rehberdeki ºneriler, liman alanēnda genel olarak saklama 

amacēyla bulundurulan veya liman alanēnda kullanēlan tehlikeli maddeler i­in ge­erli deĵildir 

ancak Ķdare, sºz konusu kullanēm ve saklama iĸlemlerinin yasal ulusal gereksinimlerine uygun 

olup olmadēĵēnē kontrol etmek isteyebilirler.  

1.5. Genel taĸēma zincirine kara, liman ve deniz unsurlarē dahil olmasēna karĸēn, 1.4 

içerisinde belirtilen hususlardan sorumlu olan kiĸilerin her t¿rl¿ tedbiri almasē ve t¿m ilgili 

bilgilerin taĸēma zincirine dahil olan kiĸilere ayrēca son konsinyeye verilmiĸ olmasē olduk­a 

ºnem arz etmektedir. Farklē taĸēma yºntemleri i­in olasē deĵiĸik gereksinimlere dikkat 

edilmelidir. 

1.6. Tehlikeli y¿klerin g¿venle taĸēnmasē ve y¿klenmesi, sºz konusu y¿klerin taĸēnmasē ve 

y¿klenmesi i­in yºnetmeliklerin doĵru ve hassas bir ĸekilde uygulanmasēna dayanmakta olup, 

yºnetmeliklerin tam ve detaylē olarak bilen ve bu konulara iliĸkin mevcut riskler hakkēnda bilgi 

sahibi olan herkesin muhakemesine baĵlēdēr. Bu sadece, ilgili kiĸilerin uygun ĸekilde 

planlanmēĸ ve icra edilmiĸ olan eĵitim ve tekrar eĵitimleri ile elde edilebilir.  

1.7. Kanunlar, yºnetmelikler ve ilgili yayēnlar s¿rekli deĵerlendirme altēndadēr ve d¿zenli 

olarak revize edilmektedir. Sadece g¿ncel s¿r¿mlerin kullanēlmasē olduk­a ºnem arz 

etmektedir. Bu Kanunlar, yºnetmelikler ve ilgili yayēnlarēn i­eriĵi, sadece gerekli olduĵu 

kapsamda bu rehberdeki önerilerde tekrarlanmēĸtēr. 

1.8. Bu rehberin hazērlanmasēnda IMDG CODE, IBC CODE ve IMO 1216 CR. 

dok¿manlarēna baĸvurulmuĸ ve bilgiler kullanēlmēĸtēr. 
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TESĶS BĶLGĶ FORMU 

 

1 Tesis iĸletmecisi adē/unvanē Giresun Liman Ķĸletmesi A.ķ. 

 

 

 

 

2 

 

 

 

Tesis iĸletmecisinin iletiĸim bilgileri 
(Adres, Telefon, Faks, e-posta ve web 
sayfasē) 

Sultan Selim Mah. Mustafa Kemal Paĸa Bulvarē 

No:9 Giresun 

 

Tel       : 0 (454) 216 23 82    

Faks : 0 (454) 212 17 34  

Web : www.giresunport.com.tr 

E-posta: info@giresunport.com.tr 

3 Tesisin adē Giresunport Liman Ķĸletmeciliĵi A.ķ.  

4 Tesisin bulunduĵu il  GĶRESUN 

 

5 

 

Tesisin bulunduĵu coĵrafi bölge 

 

Karadeniz Bölgesi 

 

6 

 

Tesisin baĵlē olduĵu Liman baĸkanlēĵē  

ve iletiĸim detaylarē 

Giresun Liman Baĸkanlēĵē  

Tel No: 0(454) 216 11 06 

 

7 

 

Tesisin baĵlē olduĵu Belediye Baĸkanlēĵē ve 
iletiĸim detaylarē 

 
Giresun Belediyesi  
 
Tel No: 444 4 028 
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8 Tesisin bulunduĵu Serbest bölge veya 
organize sanayi bölgesinin adē 

 
YOK 

 
9 
Kēyē tesisi iĸletme izni / geçici iĸletme izni 
belgesinin geçerlilik tarihi 

15.05.2023 

 
10 

 
Tesisin Faaliyet Statüsü (X) 

Kendi yükü ve 
Ķlave 3. ķahēs 

(X) 

Kendi yükü ve 
Ķlave 3. ķahēs 

( ) 

Kendi yükü ve 
Ķlave 3. ķahēs 

( ) 

11 Tesis sorumlusunun adē ve soyadē, iletiĸim 
detaylarē (Telefon, faks, e-posta) 

Mehmet Nuh Gül 
 
Tel: 0531 298 59 21  

Faks: 0(454) 212 17 34 
E-posta: mehmet.gul@giresunport.com.tr 

12 
Tesisin tehlikeli madde operasyonlarē 
sorumlusunun adē ve soyadē, iletiĸim 
detaylarē (telefon,faks, e-posta) 

Gamze GEZMĶķ 
 
Tel: 0534 467 23 73  

Faks:- 
E-posta: gamze.gezmis@giresunport.com.tr 

13 
Tesisin tehlikeli madde güvenlik 
danēĸmanēnēn adē ve soyadē, iletiĸim 
detaylarē (telefon,faks, e-posta) 

Elif KAPLAN  

Tel: 0535 360 53 26 

E-posta: elif@tmgddanismanlik.com 

14 Tesisin deniz koordinatlarē Enlem    : 40 92 kuzey  
Boylam  : 38 37 doĵu 

15 

Tesiste elleçlenen tehlikeli madde 
cinsleri (MARPOL Ek-1, IMDG Kod, 
IBC Kod, IGC Kod, IMSBC Kod, Grain 
Kod, TDC Kod kapsamēndaki yükler ile 
asfalt /bitüm ve hurda yükleri) 

 
-Blu Kod 
-IMSBC Kod 
-Blu Manual Yayēnlarē 
 

16 Tesise yanaĸabilecek gemi cinsleri 

Genel Kargo Gemisi 

Kuru yük  

Dökme Yük Gemisi 

Ro-Ro 

17 Anayola mesafesi (kilometre) Direk Baĵlantē mevcut 

 
18 

Demiryoluna mesafesi (kilometre) veya 
demir yolu baĵlantēsē (Var/Yok) YOK 

 
19 

En yakēn havaalanēnēn adē ve tesise olan 
mesafesi (kilometre) 

Ordu Giresun Havaalanē 30 km 

20 
Tesisin yük elleçleme kapasitesi 

(Ton/Yēl; TEU/Yēl; Ara­/Yēl) 

 
1.000.000 ton/yēl 

21 Tesiste hurda elleçlemesi yapēlēp 
yapēlmayadēĵē 

Hayēr 

22 Hudut Kapēsē var mē ? (Evet/Hayēr) Evet 

23 Gümrüklü saha var mē ? (Evet/Hayēr) Evet 
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24 
Yük elleçleme donanēmlarē ve 

kapasiteleri 

1 Endüstriyel Ekskavatör 50 ton maksimum kapasiteli  

1 endüstriyel Ekskavatör 17 ton maksimum kapasiteli  

3 adet forklift 3 ton, 5 ton, 10 ton kapasiteli 

1 atlas vinç,  

2 adet bobcat 3 ton kapasiteli 

25 Depolama Tank Kapasitesi (m3) Yok 

26 A­ēk depolama alanē (m2) 62.000 m2 

27 Yarē Kapalē depolama alanē (m2) YOK 

28 Kapalē depolama alanē (m2) 32.000 m2 

 
29 

Belirlenen fumigasyon ve/veya 

fumigasyondan arēndērma alanē (m2) 
YOK 

 
 

 

30 

Kēlavuzluk ve Römorkaj hizmetleri 

saĵlayēcēsēnēn adē/ ¿nvanē iletiĸim 

detaylarē 

Römorkaj Hizmetleri; 

Mertcan Denizcilik Liman Hizmetleri Ķ­ ve Dēĸ Tic. Ltd. 

ķti.  

Adres: Cevizdere Mahallesi Balkan Sokak No:2/1 

Ünye/ORDU 

Ķletiĸim: 0532 777 53 55 

E-Posta: mertcandenizcilik52@gmail.com 

 

KILAVUZ LUK HĶZMETLERĶ 

 

Firma b¿nyesinde bulunan kēlavuz kaptanlar; 

 

1. Okan KAYA ï 0533 734 00 05 

2. Barēĸ AYDIN ï 0537 566 58 89 

 

 

31 
Güvenlik Planē oluĸturulmuĸ mu? 

(Evet/Hayēr) 

EVET 
 
ISPS CODE 

 

32 

Atēk Kabul Tesisi kapasitesi 

 

Atēk Türü Kapasite (m3) 

 Slaç 35 

Sintine 40 

mailto:mertcandenizcilik52@gmail.com
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(Bu bölüm tesisin kabul ettiĵi atēklara 

göre ayrē ayrē düzenlenecektir) 

Pis Su 35 

 Atēk Yaĵ 35  

 Susuzlaĸtērēlmēĸ Sintine Yaĵē 25  

 Zehirli Sēvē Madde Tankē 25  

33 Rēhtēm/Ķskele v.b. alanlarēn özellikleri  

 

Rēhtēm/Ķskele 

No 

 

Boy 

(metre) 

 

En (metre) 

Maksimum 

su derinliĵi 

(metre) 

Minimum 

su derinliĵi 

(metre) 

 

1&2 220 m. 50 m. 7,85 m 7,85 m. 160 m. 

3&4&5 450 m. 50 m. 10 m. 7.85 m. 230 m. 
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1.1 Kēyē Tesisinde Elle­lenen ve Ge­ici Depolanan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin 

Tahmil/Tahliye, Elleçleme ve Depolama Prosedürleri 

1.1.1 Kēyē Tesisimizde Elle­lenen ve Ge­ici olarak Depolanan Tehlikeli Y¿kler Aĸaĵēda 
Olduĵu gibidir. 

IMDG Kodô kapsamēnda  Kömür, Kimyasallar elleçlenmektedir. 

1.1.2 Elleçlenen ve Geçici Depolanan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Tahmil/Tahliye 

Prosedürü: 

1.2.1 Genel 

1.2.1.1 IBC Kod kapsamēnda Kēyē Tesisimizde Tehlikeli Katē Dºkme Y¿k 

elleçlenmektedir. 

1.2.1.2 Kēyē tesisine gelecek tehlikeli y¿klerin elle­lenmesi, ge­ici olarak kēyē tesisinde 

bekletilmesi, depolanmasē gibi hususlarda kēyē tesisi, ­alēĸanlar ve kēyē tesisinde 

bulunan gemilerin emniyeti a­ēsēndan aĸaĵēdaki hususlarēn yerine getirilmesi 

saĵlanmaktadēr. 

1.2.1.2.1 Rutin dēĸē olan tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin kēyē tesisine kabul¿nden en az 1 

g¿n ºnce bir koordinasyon toplantēsē yapēlmakta ve bu toplantēya Ķkmal Direktºrl¿ĵ¿, 

Terminal, SE¢, TMGD ve diĵer ilgililerin katēlēmē saĵlanmaktadēr. (Limana kabul 

edilen rutin elle­lenen tehlikeli y¿kler i­in bu toplantēnēn yapēlmasē kararē Ķkmal 

Direktºrl¿ĵ¿, Terminal veya SE¢/TMGD tarafēndan verilebilir.) 

1.2.1.2.2 Koordinasyon toplantēsēnda, kēyē tesisine kabul edilecek tehlikeli y¿k/ler ile 

ilgili olarak; 

 

1. Tehlikeli yükten kaynaklanan risk 

2. Kēyē tesisinde mevcut tehlikeli y¿kler ile etkileĸim, 

3. Kēyē tesisine yakēn gelecekte kabul edilmesi planlanan y¿kler ile etkileĸim, 

4. Acil M¿dahale yºn¿nden malzeme ve ekipman ihtiyacē 

5. Acil M¿dahale ekiplerinin yeterliliĵi 

6. Komĸu tesisleri /den etkileĸim 

 

Konularē g¿ncel IMDG KOD dok¿manlarē kapsamēnda ele alēnarak kabul / ret veya 

yºnetici kararē alēnmaktadēr. 

 

1.2.1.2.3 Toplantēda Tehlikeli y¿k¿n kabul¿ yºn¿nde karar alēnmēĸ ise, Yºnetim, 

operasyon, depolama, güvenlik, acil durum müdahale birimleri bilgilendirilmek için 

hazērlēk ve kabul s¿recini baĸlatmaktadēr. 

1.2.1.2.4 Kēyē tesisine kabulde Liman Baĸkanlēĵēônēn bilgilendirilmesi ihtiyacēnda 

durum gerek­eleri ile birlikte yazē ile Liman Baĸkanlēĵēôna bildirmektedir. 
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1.1.3 Elleçleme ve Depolama Prosedürleri: 

1.1.3.2. Tehlikeli Katē Dºkme Yük Elleçleme Prosedürü 

1.1.3.2.1 Tehlikeli Katē Dºkme Y¿klerin Emniyetli Elle­lenmesi Operasyonu 

Prosedürü 

1.1.3.2.1.1 Y¿kleme boĸaltma programē 1 g¿n ºnceden Operasyon, Saha Planlama , 

SE¢, TMGD ve diĵer ilgililerin katēlēmēyla  hazērlanēr. Bu toplantēda kullanēlacak 

ekipman, vin­, ekip, posta sayēsē ve rēhtēm belirlenir. Operasyonda ­alēĸacak personele 

y¿k¿n tehlikesi hakkēnda bilgi verilir ve gerekli koruyucu ekipman ile donatēlēr. ¢evre 

emniyeti SE¢ tarafēndan saĵlanēr.  

1.1.3.2.1.2 Kēyē tesisinde, zehirli veya yanēcē gaz a­ēĵa ­ēkaran tehlikeli katē dºkme 

y¿klerin ge­ici depolandēklarē kapalē alanlarda oluĸturabilecekleri zehirli veya yanēcē 

gaz konsantrasyonunu ve bunlarēn olasē yayēlēmlarēnē d¿zenli kontrol etmek amacēyla, 

uygun gaz ölçüm cihazlarē bulundurulur.  Gaz ºl­¿mleri yapēlmadan gemi ambarēnda 

ve sahada personel gºrevlendirilmez. Ayrēca, bu t¿r y¿kler i­in kullanēlan kapalē alanlar 

ve bu alanlarēn bitiĸiĵindeki alanlarda etkin bir havalandērma sistemi tesis edilir. 

1.1.3.2.1.3 Kamyonlarēn istiap haddinden fazla y¿klem yapmamalarē i­in gerekli 

uyarēlar yapēlēr sorumlular bu konuda gerekli dikkati gºsterirler. Y¿kleme yapēldēktan 

sonra kamyonlarēn ¿st¿ muhakkak kapatēlmalēdēr. 

1.1.3.2.1.4 ķofºrler ara­ y¿kleme boĸaltma esnasēnda ara­tan uzakta belirtilen nokta 

bekletilecektir. 

ķofºr¿n gerekli koruma ekipmanlarēna sahip olduĵu kontrol edilecektir. 

1.1.3.2.1.5 ¢alēĸēlan alanda iĸ g¿venliĵi, ekipmanlarēn kontrol¿, harici kiĸilerin giriĸi 

­ēkēĸē, y¿k¿n emniyetli elle­lenmesi, ­evre temizliĵi ve bu iĸlerin uygun bir ĸekilde 

yapēldēĵēnēn kontrol¿ vardiya amirindedir. 

1.1.3.2.1.6 Kargo planēna uygun olarak y¿kleme boĸaltēlmasēndaki sorumluluk 

puantörlere aittir. 

1.1.3.2.1.7 Gemi tahliyesinin kēsmen bitmesi halinde, gemi ambarēnda kalan y¿k¿n 

tahliyesi için gºrevlendirme yapēlmadan ºnce gaz ºl­¿mleri yapēlacaktēr. 

1.1.3.2.1.8. Gemi ile rēhtēm arasēna branda dºĸenir ve ­evreye daĵēlan y¿kler i­in bir 

temizlemeden sorumlu bir kiĸi belirlenir. 

1.1.3.2.1.9. Tehlikeli katē dºkme y¿klerin elle­lemesi sērasēnda oluĸabilecek; tehlikeli 

gaz yayēlēmē, patlayēcē/parlayēcē toz ile yoĵun toz oluĸumu, kendi kendine veya suyla 

birleĸtiĵinde tutuĸabilen maddeler, oksitleyici maddelerve birbirleri ile etkileĸime 

girdiĵinde  tehlike arz eden maddelerin neden olabileceĵi can, mal ve ­evre emniyetine 

iliĸkin risklerin ºnlenmesi veya en aza indirilmesini kapsamēnda Atex direktifleri, 

Patlamadan korunma dokumanē ve tecr¿belere dayanarak gerekli ºnlemleri alēr.  
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1.3.2.1.2 Gereklilik 

1.1.3.2.2.1 Tehlikeli yükün risklerine gºre elle­lenmesi yapēlan alanlar belirlenirken; 

idari binalar, tesise komĸu diĵer tesisler ve bu tesislerde elle­lenen y¿k cinsleri ile 

tesiste geçici depolanan ve elle­lenen diĵer y¿klerin ºzellikleri ve acil durumlara 

m¿dahale i­in en hēzlē ve emniyetli eriĸim olanaklarē dikkate alēnacaktēr. 

1.1.3.2.2.2 Kēyē tesislerinde alēnmasē gereken ilave emniyet ve g¿venlik tedbirlerine 

iliĸkin hususlar ve bu tedbirler Operasyon bºl¿m¿ tarafēndan saĵlanacaktēr. 

1.1.3.2.2.3 Tehlikeli katē dºkme y¿klerin elleçlenmesinden sorumlu Vardiya Amiri 

veya operasyon sorumlusudur bu kapsamda  kēyē tesislerinde alēnmasē gereken ilave 

emniyet ve g¿venlik tedbirlerine iliĸkin hususlarē ve bu tedbirlerin alēnmasēndan 

vardiya amiri ve operasyon sorumlusu sorumludur. 

1.1.3.2.2.4 Tehlikeli maddelerin elle­lendiĵi alanlarda kullanēlacak elektrikli ekipman, 

teçhizat ve donanēm yanēcē, parlayēcē veya patlayēcē ortamlarda kullanēma uygun 

standartlarda olacaktēr. 

Tehlikeli katē dºkme y¿klere yºnelik y¿k operasyonlarē sērasēnda ark lambalarē 

dēĸēndaki elektrik lambalarē kullanēlacak olup bu lambalar gaz ge­irmez olacaktēr. 

1.1.3.2.2.5 Elle­lenen tehlikeli katē dºkme y¿klerin ºzelliklerine ve oluĸturabilecekleri 

risklere karĸē, yeterli sayēda uygun kiĸisel koruyucu kēyafet, ekipman ve donanēm 

saĵlanacaktēr. 

1.1.3.2.2.6 Zehirli veya yanēcē gaz a­ēĵa ­ēkaran tehlikeli katē dºkme y¿klerin 

elle­lendiĵi alanlarda oluĸturabilecekleri zehirli veya yanēcē gaz konsantrasyonunu ve 

bunlarēn olasē yayēlēmlarēnē gaz ºl­¿m cihazlarē ile d¿zenli kontrol edilecektir ve 

ºl­¿mler kayēt altēna alēnacaktēr. 

1.1.3.2.2.7 Kömür gibi kendi kendine yanan, ancak sudan etkilenmeyen, tehlikeli 

maddelerin depolandēĵē alanlarēn ­evresi, su toplarē ile donatēlmalē ve yanmayē 

ºnleyecek ĸekilde sulama iĸlemleri yapēlacaktēr. Ge­ici depolama alanē ilan edilirken 

alanēn ­evresinin kirli sularēn toplanacaĵē drenaj sistemine sahip olup olmadēĵē dikkate 

alēnacaktēr. 

1.1.3.2.2.8 Katē dºkme tehlikeli y¿klerin gemiden tahliyesi veya gemiye y¿klenmesi 

sērasēnda denize d¿ĸmesine engel olacak brandalar operasyon s¿resince gemi ile rēhtēm 

arasēnda bulundurulacaktēr. 

1.1.3.2.2.9 Tehlikeli katē dºkme y¿k tahmil/tahliye edecek gemi kaptanē, sºz konusu 

yükün gemideki konumu ve miktarlarēyla ilgili ayrēntēlarēn yer aldēĵē detaylē 

yükleme/tahliye planēnē tahmil/tahliye iĸlemine baĸlamadan ºnce operasyon sorumlusu 

tarafēndan alēnacaktēr. Sºz konusu y¿kleme/tahliye planē hususunda gemi kaptanē 

operasyon sorumlusu arasēnda mutabakat saĵlanacaktēr. 
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1.1.3.2.2.10 Gemi kaptanē ve operasyon sorumlusu kendi sorumluluk alanlarē dahilinde, 

tehlikeli katē dºkme y¿klerin taĸēnmasē, elle­lenmesi veya tahmil/tahliyesine yºnelik 

operasyonlarēn, ñUluslararasē Denizcilik Katē Dºkme Y¿kler Kodu (IMSBC Kod)ò, 

ñDºkme 

Yük Gemilerinin Emniyetli Yüklenmesi ve Tahliyesine Yönelik Uygulama Kodu (BLU 

Kod)ò, 

31.12.2005 tarihli ve 26040 sayēlē Resmi Gazeteôde yayēmlanan ñDºkme Y¿k 

Gemilerinin 

G¿venli Bir ķekilde Y¿klenmesi ve Boĸaltēlmasē Hakkēnda Yºnetmelikò ve ñTerminal 

Temsilcileri Ķ­in Katē Dºkme Y¿klerin Y¿klenmesi ve Tahliyesi El Kitabē (IMO 

MSC/Circ.1160, MSC/Circ.1230 ve MSC.1/Circ.1356)òna uygun olarak yapēlmasēnē 

saĵlayacaktēr. 

 

1.1.3.2.3 Dokümantasyon 

1.1.3.2.3.1 Eyl¿l 1984 tarihinde ya da sonrasēnda inĸa edilmiĸ ve tehlikeli ¿r¿nler 

taĸēyan 500 br¿t ton ve üzeri gemiler, SOLAS 1974 düzenleme II-2/19 gereksinimlerine 

uygun olmalēdēr. Bu baĵlamda, bu tarz gemilerin SOLAS 1974 d¿zenleme II-2/19.4ôe 

uygun bir ĸekilde geminin 

SOLAS düzenleme II-2/19ôda belirtilen tehlikeli y¿kler taĸēyan gemilere iliĸkin ºzel 

gereksinimlere uygun olduĵunun bir kanētē olarak Uygunluk Belgesi taĸēmasē gerekir. 

1 ķubat 

1992ôde ya da sonrasēnda inĸa edilmiĸ 500 br¿t tondan daha az olan y¿k gemileri, ilgili 

Ķdareler uygulanacak gereksinimleri azaltmadēĵē s¿rece SOLAS 1974 d¿zenleme II-

2/19 gereksinimlerine uygun olmalē ve bu Uygunluk Belgesinde belirtilmelidir. 

1.1.3.2.3.2 Uygunluk Belgesi, ayrēca taĸēnabilecek tehlikeli y¿klerin sēnēflarē hakkēnda 

da bilgi vermelidir. 

1.1.3.2.3.3 Ayrēca, tehlikeli katē dºkme y¿kler taĸēyan gemilerin tehlikeli kargoyu ve 

gemideki yerini detaylandēran bir liste, manifesto ya da detaylē bir istif planēnē da 

gemide bulundurmasē gerekir. 

 

1.1.3.2.4 Uyum sorumluluĵu 

1.1.3.2.4.1 Tehlikeli katē dºkme y¿kler taĸēndēĵēnda, nakil edildiĵinde ya da 

istiflendiĵinde, gemi kaptanē ya da liman tesisi kendi sorumluluk alanlarē dahilinde 

y¿kleme ve y¿k boĸaltma operasyonlarēnēn Dºkme Y¿k (BC) Kodu uygulanabilir 

olduĵundan ve Dºkme Y¿klerin 

G¿venli Y¿klenmesi ve Boĸaltēlmasēna iliĸkin Uygulama Esaslarē ve Terminal 

Sorumlularē i­in 
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Katē Dºkme Y¿klerin Y¿klenmesi ve Boĸaltēlmasē hakkēndaki Kēlavuza uygun bir 

ĸekilde ger­ekleĸtirildiĵinden emin olacaktēr. 

 

1.1.3.2.5 Tehlikeli tozlarēn emisyonu 

1.1.3.2.5.1 Tehlikeli dºkme kuru y¿klerin nakliyesi, taĸēnmasē ya da istiflenmesinin toz 

emisyonlarēna neden olabileceĵi durumlarda, bu tarz toz emisyonlarēnēn oluĸmasēnē 

engellemek ya da asgariye indirmek ve de insanlarē ve ­evreyi bu emisyonlardan 

korumak için uygulanabilir olan t¿m gerekli ºnlemler alēnacaktēr. 

1.1.3.2.5.2 Kiĸisel yēkama ve hijyen ve de kullanēlan kēyafetlerin yēkanmasēnēn yanē 

sēra, alēnacak bu ºnlemler uygun koruyucu kēyafetleri, solunum korumasēnē ve ihtiya­ 

duyulduĵunda koruyucu kremleri de içerecektir. 

 

1.1.3.2.6 Tehlikeli buhar emisyonu/oksijen yetersizliĵi 

1.1.3.2.6.1 Tehlikeli dºkme y¿klerin nakliyesi, taĸēnmasē ya da istiflenmesinin zehirli 

ya da yanēcē buhar emisyonlarēna neden olabileceĵi durumlarda, bu tarz buhar 

emisyonlarēnēn oluĸumunu engellemek ya da asgariye indirmek ve de insanlarē ve 

çevreyi bu emisyonlardan korumak için uygulanabilir olan tüm gerekli önlemler 

alēnacaktēr. 

1.1.3.2.6.2 Zehirli ya da yanēcē bir buhar yayabilecek tehlikeli katē dºkme y¿kler 

taĸēndēĵēnda, nakil edildiĵinde ya da istiflendiĵinde, zehirli ya da yanēcē buhar 

konsantrasyonunun ölçülmesi saĵlanacaktēr. 

1.1.3.2.6.3 Zehirli ya da yanēcē bir buhar yayabilecek tehlikeli katē dºkme y¿kler 

taĸēndēĵēnda, nakil edildiĵinde ya da istiflendiĵinde, zehirli ya da yanēcē buhar 

konsantrasyonunun ºl­¿lmesi i­in uygun aletler hazēr bulundurulacaktēr. 

 1.1.3.2.6.4 Acil bir durum dēĸēnda; alandaki atmosferin insan saĵlēĵē ya da g¿venliĵi 

a­ēsēndan tehlikeli olmadēĵē belirlenmediĵi s¿rece, bu tarz zehirli ya da yanēcē bir buhar 

yayan tehlikeli dºkme katē y¿k¿n istiflendiĵi ya da oksijenin yetersiz olduĵu kapalē bir 

alana kimse sokulmayacaktēr.  

Eĵer acil durum esnasēnda bu alana girmek gerekirse, bu alana giren kiĸi kapalē alan 

giriĸ prosed¿rlerine uygun bir ĸekilde baĵēmsēz solunum cihazē kullanēlacaktēr 

 

1.1.3.2.7 Patlayēcē toz emisyonlarē 

1.1.3.2.7.1 Tutuĸmaya baĵlē olarak parlayabilen toz emisyonlarēna neden olabilecek 

tehlikeli katē dºkme y¿kler nakil edildiĵinde ya da taĸēndēĵēnda, bu tarz bir parlamayē 

engellemek ve meydana gelmesi durumunda parlamanēn etkilerini en aza indirmek için 

t¿m yangēn hortumu hazēr tutulacaktēr. 
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1.1.3.2.7.2 Alēnacak ºnlemler, atmosferdeki toz konsantrasyonunun sēnērlanmasē i­in, 

tutuĸma kaynaklarēnēn engellenmesi ve s¿p¿rmeden ziyade hortumla ­ekmeyi i­erir. 

1.1.3.2.7.3 Tesiste patlayēcē toz emisyonu oluĸturabilecek ¿r¿nler patlamadan korunma 

dok¿manē ¿zerinden deĵerlendirilen ortamlarda ve ºnlemler ile elle­lenecektir 

1.1.3.2.8 Eĸ zamanlē tutuĸabilir maddeler ve su ile tepkimeye giren maddeler 

 

1.1.3.2.8.1 Su ile temas edilmesi durumunda yanēcē ya da zehirli buharlara dºn¿ĸen ya 

da eĸ zamanlē patlamaya neden olan olabilecek tehlikeli katē dºkme y¿kler, m¿mk¿n 

olduĵu kadar kuru tutulacaktēr. Bu tarz y¿kler, yalnēzca kuru hava koĸullarē altēnda 

taĸēnacaktēr. 

 

1.1.3.2.9 Oksitleyici maddeler 

1.1.3.2.9.1 Bir oksitleyici madde olan tehlikeli katē dºkme y¿kler, tutuĸabilir ya da 

karbon içeren malzemeler ile kontaminasyona engel olacak ĸekilde nakil edilecek, 

taĸēnacak ve istiflenecektir. Oksitleyici maddeler, herhangi bir ēsē ya da tutuĸma 

kaynaĵēndan uzak tutulacaktēr.  

 

1.1.3.2.10 Uyumsuz maddeler 

1.1.3.2.10.1 Tehlikeli katē dºkme y¿kler, uygunsuz malzemeler ile tehlikeli bir 

etkileĸime engel olacak ĸekilde nakil edilecek taĸēnacaktēr. 

 

1.1.3.2.11 Tesiste elle­lenebilecek IMSBC KODôa gºre y¿kler 

1.1.3.2.11.1 Grup A y¿kleri (sēvēlaĸabilen y¿kler) 

Sēvēlaĸma bir y¿k¿n akēĸkan (sēvē) hale gelmesidir. Sēvēlaĸmaya yatkēn olan y¿kler 

belirli miktarda nem bulundurur ve küçük taneciklidir, göreceli olarak kuru ve tanecikli 

ĸekilde görünebilirler. 

A Grubu yükler 

¶ Mineral konsantreleri  

Mineral konsantreleri i­erisinde deĵerli bileĸenlerin en fazla atēk maddelerin ortadan 

kaldērēlarak zenginleĸtirildiĵi rafine cevherlerdir. Bakēr konsantrelerini, demir 

konsantrelerini, kurĸun konsantrelerin,, nikel konsantrelerini ve çinko konsantrelerini 

içerir. 

¶ Nikel cevheri 

Renk, tanecik boyutu ve nem i­eriĵi a­ēsēndan deĵiĸen farklē nikel cevheri t¿rleri 

bulunmaktadēr. 

Bazēlarē kil benzeri cevherler i­erebilir. 

Kömür 
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Kºm¿r (bit¿ml¿ ve antrasit) doĵal, katē, amorf karbon ve hidrokarbonlardan meydana 

gelen yanēcē bir maddedir. Yanēcē ve kendinden ēsēnma ºzellikleri a­ēsēndan en iyi B 

Grubuna uyar, ancak ayrēca ­ok inceltilirse sēvēlaĸabilmesi a­ēsēndan A Grubu olarak 

da sēnēflandērēlabilir (ºrn., eĵer 75%ôi 5mmôden daha k¿­¿k taneciklerden meydana 

geliyorsa). Bu durumlarda, hem A hem de B grubu olarak sēnēflandērēlēr. 

 

1.1.3.2.11.2 B grubu y¿kler (kimyasal tehlike barēndēran y¿kler) 

B Grubu y¿kler IMSBC Kod i­erisinde iki ĸekilde sēnēflandērēlēr: óDºkme katē tehlikeli 

mallarô(Uluslar arasē Denizcilik Tehlikeli Mallar (IMDG) Kod ve óSadece dºkme 

olarak tehlikeli olan mallarô (MHB).Bu bilgileri y¿k¿n planēndaki ñºzelliklerò 

kēsmēndan bulunur ve Dºkme olduĵunda tehlikeli olarak sēnēflandērēlan katē y¿kler 

ayrēca Dºkme Y¿kler Nakliye Adēnda bir óUNô numarasēna sahiptir. 

Dºkme olarak tehlikeli olan katē mallar 

Kodda bu y¿kler aĸaĵēdaki ĸekilde sēnēflandērēlēr: 

Sēnēf 4.1: Yanēcē katēlar 

Sēnēf 4.2: Eĸ zamanlē yanma ger­ekleĸen maddeler 

Sēnēf 4.3: Suyla temas ettiĵinde yanēcē gazlar yayan maddeler 

Sēnēf 5.1: Oksitleyici maddeler 

Sēnēf 6.1: Zehirli maddeler 

Sēnēf 7: Radyoaktif maddeler 

Sēnēf 8: Aĸēndērēcē maddeler 

Sēnēf 9: Muhtelif tehlikeli maddeler. 

 

Sadece dºkme olduĵunda tehlikeli olan maddeler (MHB) 

MHB yükleri dökme olarak nakledildiklerinde kimyasal tehlikeler sergileyen 

maddelerdir ve 

yukarēdaki IMDGô ye dahil olma kriterine uymazlar. Dºkme olarak taĸēndēklarēnda 

belirgin 

riskler sergilerler ve ºzel dikkat gerektirirler. Aĸaĵēdaki ĸekilde tanēmlanērlar: 

Yanēcē katēlar: Yanmaya hazēr veya kolay tutuĸabilen maddeler 

Kendiliĵinden ēsēnan katēlar: kendiliĵinden ēsēnan maddeler 

Islandēĵēnda yanēcē gaz ­ēkaran katēlar: Suyla temas ettiĵinde yanēcē gazlar ­ēkaran 

maddeler 

Islandēĵēnda zehirli gaz ­ēkaran katēlar: Suyla temas ettiĵinde zehirli gazlar ­ēkaran 

maddeler 

Zehirli Katēlar: Solunduĵunda veya ciltle temasēnda akut olarak insanlara karĸē zehirli 

olan 

maddelerdir 
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Aĸēndērēcē katēlar: cilde, metallere veya solunum sistemine karĸē aĸēndērēcē maddelerdir. 

 

B Grubu yük lerin mevcut riskleri  

B Gurubu y¿klerle baĵlantēlē b¿y¿k ­aplē riskler yangēn ve patlama, zehirli gaz ­ēkēĸē 

ve aĸēnmadēr. 

¶ Kömür  

Kºm¿r yanēcē gazlar, spontane ēsē ­ēkarabilir, oksijen konsantrasyonunu azaltabilir ve 

metal yapēlarēnē tahriĸ eder. Kºm¿r¿n bazē t¿rleri karbon monoksit veya metan 

üretebilir. 

¶ Petro kok 

Kalsine edilmemiĸ petro kok ēsēya hassastēr. Y¿ksek ēsēlarda yanabilir. Depolandēklarē 

alanlarda havalandērmaya ºzel bir gereksinim yoktur. Taĸēma, boĸaltma ve 

temizlemede özel gereksinim yoktur. Koruyucu kēyafet olarak eldiven, iĸ elbisesi, bot, 

baret giyilmesi zorunludur. Sprey 

nozullar hazēr edilir. 

¶ Doĵrudan indirgenmiĸ demir (DRI) 

DRI su ve hava ile hidrojen ve ēsē ¿retmek ¿zere reaksiyona girebilir. ¦retilen ēsē 

tutuĸmaya neden olabilir. Kapalē alanlarda oksijen miktarē d¿ĸebilir. 

¶ Metal s¿lfat konsantrasyonlarē 

Bazē metal s¿lfat konsantrasyonlarē oksidasyona eĵilimlidir ve kendiliĵinden ēsēnma 

eĵilimleri ile Oksijen azalmasēna ve zehirli gaz ¿retimine neden olabilirler. Bazē metal 

sülfat konsantrasyonlarē korozyon problemleri sergileyebilir. 

¶ Organik maddeler 

Amonyum nitrat bazlē g¿breler Amonyum nitrat bazlē g¿breler yanmayē destekler. 

Isētēlērlarsa, bulaĸērlarsa veya yakēn bir ĸekilde hapsedilirlerse patlayabilir veya zehirli 

gazlar yayacak ĸekilde bozulabilirler. 

¶ Dºkme olarak taĸēnan ahĸap ¿r¿nler 

Dºkme olarak taĸēnan ahĸap ¿r¿nler Kodda yeni ekinde listelenmektedir: Ahĸap 

Ürünlerï Genel. Kütük, hamur, tomruk, testere kütükleri ve kereste. Bu yükler oksijeni 

azaltēr ve y¿k alanēnda ve yakēnlarda karbon dioksiti arttērēr.Bunlar asansºr ve kep­e 

gibi yºntemlerle y¿klenen ve boĸaltēlan ahĸap ¿r¿nleridir ve diĵer ahĸap ¿r¿nlerinden 

ayrēlērlar. 

 

1.1.3.2.11.3 C Grubu Y¿kleri (sēvēlaĸmayan veya kimyasal tehlike arz etmeyen 

yükler)  

C Grubu Y¿kleri, A ve B Grubu y¿kleri ile iliĸkilendirilmiĸ olan tehlikeleri arz 

etmemelerine raĵmen, yine de risk taĸēyabilirler. 

 

C Grubu Yük Örnekleri  
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Demir cevheri ve y¿ksek yoĵunlukta y¿kler 

¶ Kum ve ince partiküllü materyaller  

Ķnce partik¿ll¿ materyaller aĸēndērēcē olabilir. Silika kum, kalaylēkla solunabilir ve bu 

durum solunum hastalēklarēna neden olabilir. Y¿k tozuna maruz kalabilecek kiĸilerin 

gözlük veya eĸdeĵer baĸka gºz¿ tozdan koruma aparatē, toz filtreli maskeler ve 

koruyucu giysiler giymesi gereklidir. 

 

¶ Çimento 

¢imento, y¿kleme sērasēnda havalandēĵēnda kayabilir. Bu y¿kten ayrēca toz ortaya 

­ēkabilir. 

Y¿k tozuna maruz kalabilecek kiĸilerin gºzl¿k veya eĸdeĵer baĸka gºz¿ tozdan koruma 

aparatē, toz filtreli maskeler ve koruyucu giysiler giymesi gereklidir. 

 

1.1.3.2.2 Yanēcē, Parlayēcē ve Patlayēcē Maddelerin Kēvēlcēm Oluĸturan/ 

Oluĸturabilen Ķĸlemlerden Uzak Tutulmasē ve Tehlikeli Y¿k Elle­leme, Ķstifleme 

ve Depolama Sahalarēnda Kēvēlcēm Oluĸturan/Oluĸturabilen Ara­, Gere­ veya 

Alet ¢alēĸtērēlmamasē Konusundaki Prosedürler:  

1.1.3.2.2.1 Yanaĸmēĸ durumda bulunan, tehlikeli y¿k taĸēyan gemilerin y¿k g¿vertesi 

ve noktalarē ile tehlikeli y¿klerin kēyē tesisinde elle­leme sahasēnda sigara i­mek, ateĸ 

yakmak, kaynak gibi kēvēlcēm ­ēkarēcē iĸler yapmak yasaktēr.  

1.1.3.2.2.3 Yanēcē maddeler, kēvēlcēm oluĸturucu iĸlemlerden uzak tutulur ve tehlikeli 

y¿k elle­leme sahasēnda kēvēlcēm oluĸturan ara­ veya alet ­alēĸtērēlmaz.  

1.1.3.2.2.4 Tehlikeli y¿k sahalarēnda, tehlikeli y¿klerin elle­lenmesinde ºzellikle 

yanēcē, parlayēcē ve patlayēcē maddeler ile ­alēĸmalarda; o Ateĸli iĸlerin ( kaynak, kesme 

vb. ) yapēlmamasē, zorunlu durumlarda teknik emniyet tedbirlerinin alēnarak kontroll¿ 

­alēĸēlmasē, o Kēvēlcēm ­ēkarmayan el aletlerinin kullanēlmasē, o Tecr¿beli personel ile 

­alēĸēlmasē, o ¢alēĸma ºncesi ilgili birimlerin bilgilendirilmesi, o Sahada ­alēĸacak 

personele brifing yapēlmasē, o Su perdesi gibi koruyucu ºnlemlerin ve ekipmanēn 

kullanēma hazēr bulundurulmasē,  

1.1.3.2.2.5 Bu t¿r sēcak ­alēĸma ( HOT WORK ) yapacak personelin mutlaka koruyucu 

kēyafet ve ekipmanē ve gerekli hallerde kapalē devre teneff¿s cihazē ile ­alēĸmalarēnēn 

saĵlanmasē.  

1.1.3.2.2.6 Bu t¿r ­alēĸmalarda olasē bir istenmeyen duruma kēsa s¿rede m¿dahalede 

bulunacak acil durum ekiplerinin görevlendirilmeleri saĵlanmalēdēr. 
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1.1.3.2.2.7 Ayrēca ñTehlikeli Madde Uygunluk Belgesi D¿zenlenmesi Hakkēndaki 

Yºnergeò EK-10 da belirtilen gerekliliklerin yerine getirilmesi saĵlanmalēdēr. 

Tesisimize ait Sēcak Ķĸlem Prosed¿r¿ EK-.de olduĵu gibidir. 

1.1.3.2.3 ¢ŜƘƭƛƪŜƭƛ ƪŀǘƤ ŘǀƪƳŜ ȅǸƪƭŜǊΣ ŘƛƐŜǊ ƳŀŘŘŜƭŜǊƭŜ ǘŜƘƭƛƪŜƭƛ ōƛǊ ǊŜŀƪǎƛȅƻƴŀ 

ƎƛǊƳŜȅŜŎŜƪ ǒŜƪƛƭŘŜ ŜƭƭŜœƭŜƴƳŜƭƛ ǾŜ ƎŜœƛŎƛ ŘŜǇƻƭŀƴƳŀƭƤŘƤǊΦ .ŀƘǎŜ ƪƻƴǳ ȅǸƪƭŜǊ ƛƭŜ 

ŀƳōŀƭŀƧƭƤ ǘŜƘƭƛƪŜƭƛ ȅǸƪƭŜǊ ŀǊŀǎƤƴŘŀ ŀȅƤǊƤƳ ƪǳǊŀƭƭŀǊƤ ǳȅƎǳƭŀƴƳŀƭƤŘƤǊΦ YŀǘƤ ŘǀƪƳŜ 

ȅǸƪƭŜǊƛƴΣ ŀȅƤǊƤƳ ƪǳǊŀƭƭŀǊƤ ŀǒŀƐƤŘŀ ōŜƭƛǊǘƛƭƳƛǒǘƛǊΦ 

IMDG kod kapsamēnda ayrēm kurallarēna gºre bºl¿m 4 de bahsedildiĵi ĸekilde ayrēm 

kurallarē uygulanmaktadēr.  

1.1.3.3 Liman Bºlgelerinde Ayrē Depolama   

IMO Deniz G¿venliĵi Komitesi (MSC), 26 ķubat 2008 tarihli Genelge 1/1216 kanalēyla 

liman bºlgeleri d©hilindeki tehlikeli mallarēn ve ilgili faaliyetlerinin tehlikesiz ĸekilde 

sevkiyatē ile ilgili yeniden d¿zenlenmiĸ ­eĸitli tavsiye kararlarē belirlemiĸtir.  

 2008 tarihli MSC 1216 Genelgesi tehlikeli mallar taĸēyan konteynerlerin diĵerlerinin 

¿zerinde istiflenmemesi gerektiĵi kararēnē ortaya koymaktadēr. Aynē sēnēfta yer alan 

tehlikeli y¿kleri taĸēyan konteynerler bu kuraldan muaftēr. Bu muafiyet, eĵer 

birbirlerinden farklē i­eriklere sahip ise Sēnēf 8 d©hilindeki y¿klere (aĸēndērēcēlar) 

uygulanmaz. Baĸka bir deyiĸle eĵer Sēnēf 8 d©hilindeki y¿k tamamen aynē maddelerden 

oluĸuyor ise birbirlerinin ¿zerine depolanabilir. Konteynerler her zaman i­in soĵutma 

ve kontrol iĸlerinin y¿r¿t¿lebilmesi a­ēsēndan kapēlara ve yan kēsēmlara eriĸimi 

kolaylaĸtēracak ĸekilde istiflenmelidir. 

¥zel alanlarda veya emanet­ilerin alanlarēnda depolanan tehlikeli mallar i­in ise farklē 

sēnēflar arasēnda yapēlacak olan ayrēm dikkate alēnmalēdēr. IMDG Kanunu tarafēndan 

belirtilen çizelge gemi güvertelerinde yapēlan istifleme a­ēsēndan yol gºsterici 

olacaktēr. IMO Liman Tavsiye Kararlarē ile aĸaĵēda liman depolamasē a­ēsēndan yer 

alan ayrē depolama ­izelgesi oluĸturmuĸtur 

 

2. SORUMLULUKLAR  

2.1 Y¿k Ķlgilisinin Sorumluluklarē: 

Taĸēmacēlēĵē emniyetli, g¿venli ve ­evreye zararsēz ĸekilde yapmak, kazalarē 

engellemek ve kaza olduĵunda zararē olabildiĵince aza indirmek i­in tesisimizde t¿m 
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ºnlemler alēnacak olup ºnlemlerin alēnmasēnda sorumlu makamlar ile bu makamlarēn 

sorumluluklarē aĸaĵēda olduĵu gibidir. 

¶ Tehlikeli y¿klerle ilgili t¿m zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri hazērlamak, 

hazērlatmak ve bu belgelerin taĸēma faaliyeti s¿resinde y¿kle birlikte 

bulunmasēnē saĵlamak. 

¶ Tehlikeli y¿klerin mevzuata uygun ĸekilde sēnēflanmasēnē, tanēmlanmasēnē, 

ambalajlanmasēnē, iĸaretlenmesini, etiketlenmesini, plakalanmasēnē saĵlamak.  

¶ Tehlikeli y¿klerin onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k taĸēma 

birimine emniyetli bir bi­imde y¿klenmesini, istif edilmesini, saĵlama 

alēnmasēnē, taĸēnmasēnē ve boĸaltēlmasēnē saĵlamak.  

¶ T¿m ilgili personelinin, deniz yolu ile taĸēnan tehlikeli y¿klerin riskleri, emniyet 

ºnlemleri, emniyetli ­alēĸma, acil durum ºnlemleri, g¿venlik ve benzer 

konularda eĵitilmesini saĵlamak, eĵitim kayētlarēnē tutmak.  

¶ Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz veya kiĸilere veya ­evreye risk oluĸturan 

tehlikeli maddeler i­in gerekli emniyet tedbirinin alēnmasēnē saĵlamak.  

¶ Acil durum veya kaza durumlarēnda ilgililere gerekli bilgi ve desteĵi saĵlamak.  

¶ Sorumluluk alanēnda oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē Ķdareôye bildirmek. 

¶ Resmi makamlar tarafēndan yapēlan kontrollerde istenen bilgi ve belgeleri sunar 

ve gerekli iĸ birliĵini saĵlamak.  

2.2 Kēyē Tesisi Ķĸleticisinin Sorumluluklarē: 

 

¶ Gemilerin uygun, korunaklē, emniyetli ĸekilde yanaĸma ve baĵlanmasēnē 

saĵlamak.  

¶ Gemi ve kēyē arasēndaki giriĸ-­ēkēĸ sisteminin uygun ve emniyetli olmasēnē 

saĵlamak. 

¶ Tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, boĸaltēlmasē ve elle­lenmesi faaliyetlerinde 

gºrev alan kiĸilerin eĵitim almasēnē saĵlamak.  

¶ Tehlikeli y¿klerin iĸletme sahasēnda uygun nitelikli, eĵitimli, iĸ g¿venliĵi 

tedbirlerini almēĸ personel tarafēndan emniyetli ve kurallara uygun ĸekilde 

taĸēnmasēnē, elle­lenmesini, ayrēĸtērēlmasēnē, istif edilmesini, ge­ici ĸekilde 

bekletilmesini ve denetlenmesini saĵlamak. 

¶ Her bir y¿kleme kolunun periyodik olarak bakēm-onarēmē yapēlarak, kayētlarē 

tutulacak ve kullanēma uygunluĵu takip edilecektir. 

¶ Tehlikeli yüklerle ilgili tüm zorunlu doküman, bilgi ve belgeleri yük ilgilisinden 

talep etmek, y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlamak.  

¶ Ķĸletme sahasēndaki t¿m tehlikeli y¿klerin g¿ncel listesini tutmak.  
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¶ T¿m iĸletme personelinin, elle­lenen tehlikeli y¿klerin riskleri, emniyet 

ºnlemleri, emniyetli ­alēĸma, acil durum ºnlemleri, g¿venlik ve benzer 

konularda eĵitilmesini saĵlamak, eĵitim kayētlarēnē tutmak.  

¶ Tesislerine giren tehlikeli y¿klerin usule uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnē, 

sēnēflandēĵēnē, sertifikalandērēldēĵēnē, ambalajlandēĵēnē, etiketlendiĵini, beyan 

edildiĵini, onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k taĸēma birimine 

emniyetli bir bi­imde y¿klendiĵini ve taĸēndēĵēnē teyit etmek amacēyla ilgili 

evraklarēn kontrol¿n¿ yapmak.  

¶ Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz veya kiĸilere veya ­evreye risk oluĸturan 

tehlikeli maddeler i­in gerekli emniyet tedbirini alarak liman baĸkanlēĵēna 

bildirmek.  

¶ Acil durum d¿zenlemeleri yapēlmasēnē ve bu konularda ilgili t¿m kiĸilerin 

bilgilendirilmesini saĵlamak.  

¶ Ķĸletme sorumluluk alanēnda oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē liman baĸkanlēĵēna 

bildirmek. 

¶ Resmi makamlar tarafēndan yapēlan kontrollerde gerekli destek ve iĸ birliĵini 

saĵlamak.  

¶ Tehlikeli maddeler ile ilgili faaliyetleri bu iĸlere uygun olarak tesis edilmiĸ 

rēhtēm, iskele, depo ve antrepolarda yapmak. 

¶ Ķĸletme sahasēnda ge­ici bekletilmesi m¿mkün olmayan veya izin verilmeyen 

tehlikeli maddelerin, bekletilmeksizin en kēsa zamanda kēyē tesisi dēĸēna naklini 

saĵlamak.  

¶ Tehlikeli maddeleri taĸēyan gemi ve deniz ara­larēnē, liman baĸkanlēĵēnēn izni 

olmadan iskele ve rēhtēma yanaĸtērmamak. 

¶ Tehlikeli maddelerin gemi ve deniz ara­larēna y¿klenmesi, boĸaltēlmasē veya 

limbo edilmesinde, gemi ilgilileri ile y¿kleme, boĸaltma veya limbo yapanlar, 

ºzellikle sēcak mevsimlerde ēsēya ve diĵer tehlikelere karĸē gerekli emniyet 

tedbirlerini almak.  

¶ Yanēcē maddeleri kēvēlcēm oluĸturucu iĸlemlerden uzak tutmak ve tehlikeli y¿k 

elle­leme sahasēnda kēvēlcēm oluĸturan ara­ veya alet ­alēĸtērmamak.  

¶ Gemi ve deniz ara­larēnēn acil durumlarda kēyē tesislerinden tahliye edilmesine 

yºnelik acil tahliye planē hazērlamak.  

¶ Bir kaza durumunda tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin sēzabileceĵi 

rēhtēmda/iskelede bulunan t¿m tahliye delikleri ve borularē ile her t¿r giderin, 

tehlikeli sēvē dºkme y¿klerin tahmil/tahliye operasyonu baĸlamadan ºnce 

kapatmak ve operasyon s¿resince kapalē tutulmasēnē saĵlamak. Ayrēca, 

herhangi bir yük dökülmesinin meydana gelmesi durumunda, dökülen yüklerin 

kēyē tesisi tarafēndan uygun bir ĸekilde toplanmasē ve bertarafē da saĵlanmalēdēr. 
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¶ Alevlenebilir sēvēlarēn transferi i­in, yalētēm flenci veya iletken olmayan makara 

kullanēlan durumlar dēĸēnda, sºz konusu borularēn elektriksel iletkenliĵinin 

devamlēlēĵēnē saĵlanacaktēr. Yalētēm bºl¿m¿n¿n deniz tarafēnda kalan boru hattē 

gemiye kadar, yalētēm bºl¿m¿n¿n kara tarafēnda kalan boru hattēysa 

iskelenin/rēhtēmēn topraklama sistemine kadar iletkendir. 

¶ Ocak 2014 tarihi itibariyle ¿lkemiz yasalarēnca t¿m taĸēma modlarēnda 

(Karayolu, Demiryolu, Havayolu ve Denizyolu ile) taĸēnacak tehlikeli y¿kler ile 

birlikte aĸaĵēdaki bilgileri i­eren bir Tehlikeli Madde Emniyet Bilgi Formu 

(SDS) bulundurulacaktēr. Bu y¿kler ile ilgili aĸaĵēdaki bilgileri kontrol etmek  

§ UN Numarasē,  

§ PSN ismi (Uygun Gºnderi Ķsmi) (Denizyolu taĸēmacēlēĵē i­in 

gereklidir.), 

§ Sēnēfē ( Alt tehlikeleri ile birlikte ), 

§ Paketleme Grubu, 

§ Deniz Kirletici olup olmadēĵē,  

§ T¿nel Kēsētlama Kodu (Karayolu taĸēmacēlēĵē i­in gereklidir.). 

2.3 Gemi Kaptanēnēn Sorumluluklarē: 

¶ Liman ile koordineli olarak can, mal ve ­evre emniyeti saĵlamak amacēyla, 

y¿kleme kodu operasyon s¿resince daima gºzetim altēnda tutulacaktēr ve acil 

durumlarda baĵlantēlarēnēn kesilmesi saĵlayacaktēr. 

¶ Tehlikeli y¿k¿n uygun taĸēma adē, UN numarasē (varsa) ile fiziksel ve kimyasal 

ºzelliklerinin (reaktivite d©hil) tanēmēnē sunmak. 

¶ Talep edilmesi halinde y¿k transferi, slop transferi, gazdan arēndērma iĸlemi, 

inertleme, balast alma, ballast boĸaltma ve tank temizliĵi prosed¿rlerini vermek. 

¶ Geminin, ekipman ve cihazlarēnēn tehlikeli y¿k taĸēmacēlēĵēna uygun durumda 

olmasēnē saĵlamak.  

¶ Talep edilmesi halinde özel ekipmanlarla elleçlenmesi gereken bazē y¿klerin 

tahmil/tahliyesine iliĸkin bilgiler ile aĸaĵēdaki hususlarē da i­eren acil durumlara 

m¿dahale prosed¿rlerini saĵlamak 

¶ Tehlikeli y¿klerle ilgili t¿m zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri kēyē tesisinden 

ve yük ilgilisinden talep eder, tehlikeli y¿ke eĸlik etmelerini saĵlamak.  

¶ Gemisindeki tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, istifi, ayrēmē, elle­lenmesi, 

taĸēnmasē ve boĸaltēlmasē ile ilgili emniyet tedbirlerinin eksiksiz uygulanmasēnē 

ve devam ettirilmesini saĵlamak, gerekli denetim ve kontrolleri yapmak. 

¶ Gemisine giren tehlikeli y¿klerin usule uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnē, 

sēnēflandēĵēnē, sertifikalandērēldēĵēnē, ambalajlandēĵēnē, iĸaretlendiĵini, 

etiketlendiĵini, beyan edildiĵini, onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k 
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taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde y¿klendiĵini ve taĸēndēĵēnē kontrol 

etmek.  

¶ Liman ile koordineli olarak acil durumlara karĸē, baĵlantēlarē kesilmeden ºnce 

i­ ve dēĸ kollarēn tahliyesi i­in gerekli donanēm hazēr bulundurulalacaktēr. 

¶ Y¿kleme kollarēnēn ­alēĸma limitleri gemiyle uyumlu olduĵunu liman ile 

teyitleĸecektir. 

¶ Birden fazla y¿kleme kolunun baĵlandēĵē durumlarda manifold boĸluĵu yeterli 

olduĵunu liman ile teyitleĸecektir. 

¶ Y¿k¿n ēsēsē ve uyumluluĵu dikkate alēnarak uygun olan y¿kleme kollarē 

kullanēlmalēdēr. Sºz konusu y¿kleme kollarē uygun olmayan ­alēĸma basēncēnda 

ve akēĸ oranēnda kullanēlacaktēr. 

¶ T¿m gemi personelinin, taĸēnan, y¿klenen, boĸaltēlan tehlikeli y¿klerin riskleri, 

emniyet ºnlemleri, g¿venli ­alēĸma, acil durum ºnlemleri ve benzer konularda 

bilgili olmasēnē ve eĵitilmesini saĵlamak. 

¶ Tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, taĸēnmasē, boĸaltēlmasē ve elle­lenmesi 

konusunda uygun nitelikli ve gerekli eĵitimleri almēĸ kiĸilerin iĸ g¿venliĵi 

tedbirlerini almēĸ ĸekilde ­alēĸmasēnē saĵlamak.  

¶ Liman baĸkanlēĵēnēn izni olmadan kendisine tahsis edilen saha dēĸēna 

­ēkamamak, demirlememek, iskele ve rēhtēma yanaĸmamak.  

¶ Gemisinin tehlikeli y¿k¿ emniyetli ĸekilde taĸēmasē i­in seyir, manevra, 

demirleme, yanaĸma ve ayrēlmalar sērasēnda t¿m kural ve tedbirleri uygulamak. 

¶ Gemi ve rēhtēm arasēnda g¿venli giriĸ-­ēkēĸē saĵlamak. 

¶ Gemisindeki tehlikeli maddelerle ilgili uygulamalar, güvenlik prosedürleri, acil 

durum önlemleri ve müdahale yöntemleri konusunda personelini 

bilgilendirmek. 

¶ Gemideki tüm tehlikeli yüklerin güncel listelerini bulundurmak ve ilgililere 

beyan etmek. 

¶ Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz, gemiye, kiĸilere veya ­evreye risk 

oluĸturan tehlikeli maddeler i­in gerekli emniyet tedbirini alarak durumu liman 

baĸkanlēĵēna bildirmek.  

¶ Gemide oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē liman baĸkanlēĵēna bildirmek.  

¶ Resmi makamlar tarafēndan gemide yapēlan kontrollerde gerekli destek ve iĸ 

birliĵini saĵlamak. 

 

2.4 Tehlikeli Madde G¿venlik Danēĸmanē Sorumluluklarē 

¶ Tehlike maddelerin taĸēnmasē hususundaki gerekliliklere uygunluĵunu izlemek. 
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¶ Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē hususunda kēyē tesisine ºneriler sunmak. 

¶ Tehlikeli maddelerin taĸēnmasēnda kēyē tesisi iĸleticisinin faaliyetleri konusunda 

kēyē tesisine yēllēk rapor hazērlamak  (Yēllēk raporlar 5 yēl s¿re ile saklanēr talep 

üzerine idareye ibraz edilir). 

¶ Aĸaĵēda belirtilen uygulama ve yºntemleri kontrol etmek; 

 

o Tesise gelen tehlikeli maddelerin uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnēn, tehlikeli y¿klerin 

doĵru sevkiyat adlarēnēn kullanēldēĵēnēn, sertifikalandērēldēĵēnēn, 

paketlendiĵinin/ambalajlandēĵēnēn, etiketlendiĵinin ve beyan edildiĵinin, onaylē ve 

kurallara uygun ambalaj, kap veya y¿k taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde 

y¿klendiĵinin ve taĸēndēĵēnēn kontrol¿ ve kontrol sonu­larēnēn raporlanma 

prosedürleri.  

o Elle­lenen ve ge­ici depolanan tehlikeli y¿klere iliĸkin tahmil/tahliye prosed¿r¿,  

o Elle­lenen tehlikeli y¿klere iliĸkin taĸēma ara­larē satēn alēnērken kēyē tesisinin 

taĸēnan tehlikeli maddelere iliĸkin ºzel zorunluluklarē dikkate alēp almadēĵē,  

o Tehlikeli maddelerin taĸēma y¿kleme ve boĸaltēmēnda kullanēlan te­hizatlarēn 

kontrol yöntemleri,  

o Mevzuatta yapēlan deĵiĸikliklerde dahil olmak ¿zere kēyē tesisi ­alēĸanlarēnēn uygun 

eĵitim alēp almadēklarē ve bu eĵitim kayētlarēnēn tutulup tutulmadēĵē,  

o Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē, y¿klenmesi veya boĸaltēlmasē sērasēnda bir kaza ya 

da güvenliĵi etkileyecek bir olay meydana gelmesi durumunda uygulanacak acil 

durum yºntemlerinin uygunluĵu,  

o Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē, y¿klenmesi veya boĸaltēlmasē sērasēnda meydana 

gelen ciddi kazalar, olaylar, ya da ciddi ihlaller konusunda hazērlanan raporlarēn 

uygunluĵu,  

o Kazalar, olaylar, ya da ciddi ihlallerin tekrar oluĸmasēna karĸē gerekli ºnlemlerin 

neler olduĵunun belirlenmesi ve yapēlan uygulamanēn deĵerlendirmesi,  

o Alt y¿klenicilerin veya 3. Taraflarēn se­iminde ve tehlikeli maddelerin taĸēnmasē ile 

ilgili kurallarēn ne ºl­¿de dikkate alēndēĵē,  

o Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē, elle­lenmesi, depolanmasē ve tahmil/tahliyesinde 

­alēĸanlarēn operasyonel prosed¿rler ve talimatlar hakkēnda detaylē bilgiye sahip 

olup olmadēklarēnēn tespiti 

o Tehlikeli maddelerin taĸēnmasē, elle­lenmesi, depolanmasē ve tahmil/tahliyesi 

esnasēndaki risklere karĸē hazērlēklē olmak i­in alēnan ºnlemlerin uygunluĵu 

o Tehlikeli maddeler ile ilgili tüm zorunlu doküman, bilgi ve belgelerin neler 

olduĵuna iliĸkin prosed¿rler. 

o Tehlikeli madde taĸēyan gemilerin g¿nd¿z ve gece emniyetli ĸekilde kēyē tesisine 

yanaĸmasē, baĵlanmasē, y¿kleme/tahliye yapmasē, barēnmasē veya demirlemesine 

yönelik prosedürler.  
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o Tehlikeli maddelerin tahmil, tahliye ve limbo iĸlemlerine yºnelik mevsim 

koĸullarēna gºre alēnmasē gerekli ilave tedbirlere iliĸkin prosed¿rler.  

o Fumigasyon, gaz ºl­¿m¿ ve gazdan arēndērma iĸ ve iĸlemlerine yºnelik prosed¿rler. 

Tehlikeli maddelerin kayēt ve istatistiklerinin tutulmasē prosed¿rleri,  

o Kēyē tesisinin acil durumlara m¿dahale etme imk©n, kabiliyet ve kapasitesine iliĸkin 

hususlarēn doĵruluĵu,  

o Tehlikeli maddelerin karēĸtēĵē kazalara yºnelik yapēlacak ilk m¿dahalelere yºnelik 

d¿zenlemelerin uygunluĵu,  

o Hasarlē tehlikeli y¿klerle, tehlikeli y¿klerin bulaĸtēĵē atēklarē elle­lenmesi ve 

bertarafēna yºnelik prosed¿rler,  

o Kiĸisel koruyucu kēyafetler hakkēnda bilgiler ile bunlarēn kullanēlmasēna yºnelik 

prosedürler 

 

 

2.5 Kēyē Tesisinde Faaliyette Bulunan 3. ķahēslarēn, Y¿k/Gemi Acentesinin vb. 

Sorumluluklarē 

¶ Kēyē tesisinde iĸ yapacak personeline TC. Ulaĸtērma ve Altyapē Bakanlēĵēnēn 

Yºnetmeliklerinde belirtilen eĵitimleri aldērmak,  

¶ Kēyē tesisinde IMDG Kod ôda belirtilen kurallara uygun hareket etmek,  

¶ Kēyē tesisi tarafēndan oluĸturulan Tehlikeli Madde Rehberi ve tehlikeli 

maddelere iliĸkin prosed¿rlere uygun hareket etmek,  

¶ Kēyē tesisinde tehlikeli maddelerin elle­lenmesi, taĸēnmasē ve depolanmasēnda 

herhangi bir uygunsuzluk tespit ettiĵinde durumu tesis ilgililerine rapor etmek,  

¶ Tehlikeli maddelerin kullanēmē ve depolanmasē sērasēnda oluĸabilecek Ķĸ­i 

Saĵlēĵē Ķĸ G¿venliĵi risklerini ortadan kaldērmaya yºnelik ­alēĸmalarēn ºnemli 

bir par­asēnē oluĸturan ve kullanēcēyē doĵru ve yeterli d¿zeyde bilgilendirmek 

amacēyla hazērlanan, ilgili tehlikeli maddelerin tehlike ve riskleri ile diĵer 

bilgileri i­eren (MSDS) Formunu kēyē tesisi iĸletmesine ve Ķdareye gºndermek 
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3. KIYI TESĶSĶ TARAFINDAN UYGULANACAK/ UYULACAK KURALLAR VE 
ALINACAK TEDBĶRLER: 

3.1 Kēyē Tesisi Ķĸleticileri Tarafēndan Uyulacak Kurallar: 

Tehlikeli Madde Uygunluk Belgesine sahip kēyē tesisi iĸleticileri aĸaĵēdaki kurallara 

uyacaklardēr. 

¶ Kēyē tesisi iĸleticileri, tehlikeli maddelerin, iskele veya rēhtēmda boĸaltēldēĵē 

alana depolanmasē saĵlanamēyorsa, liman alanēnda bekletilmeksizin en kēsa 

zamanda bu maddelerin kēyē tesisi dēĸēna naklini saĵlar. 

¶ Tehlikeli madde elle­lenmesinde gºrevli kēyē tesisi personeli, gemi adamlarē ve 

y¿ke iliĸkin diĵer yetkili kiĸilerin, y¿kleme, boĸaltma ve depolama esnasēnda 

yükün fiziksel ve kimyasal özelliklerine uygun koruyucu elbise giyer.  

¶ Tehlikeli madde elle­leme sahasēnda yangēnla m¿cadele edecek kiĸiler, itfaiyeci 

te­hizatē ile donatēlēr ve yangēn sºnd¿r¿c¿leri ile ilk yardēm ¿niteleri ve 

te­hizatlarē her an kullanēma hazēr halde bulundurur.  

¶ Kēyē tesisi iĸleticileri, gemi ve deniz ara­larēnēn acil durumlarda kēyē 

tesislerinden tahliye edilmesine yºnelik acil tahliye planē hazērlayarak liman 

baĸkanlēĵēnēn onayēna sunar.  

¶ Kēyē tesisi iĸleticileri, yangēn, g¿venlik ve emniyet tedbirlerini almakla 

yükümlüdür. 

¶ Kēyē tesisi iĸleticileri, bu maddede belirtilen hususlarē liman baĸkanlēĵēna 

onaylatarak ilgililere duyurur. 

¶ Denizyoluyla Taĸēnan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Uluslararasē Kod Kapsamēnda 

Eĵitim ve Yetkilendirme Yºnetmeliĵine gºre gerekli eĵitim ve sertifikalara 

sahip olmayan personelin, tehlikeli y¿k elle­leme operasyonlarēnda ve 

­alēĸmasēna ve bu operasyonlarēn yapēldēĵē alanlara giriĸine izin vermez. 

¶ Liman tesisinde uyulacak ve uygulanacak kurallar ve tedbirler 

aĸaĵēdadēr. 

3.1.1 Yanaĸma 

3.1.1.1 Liman tesisi operasyon sorumlularē aĸaĵēdakilerin saĵlandēĵēndan emin olur: 

3.1.1.2 Yeterli ve g¿venli baĵlama imkanlarē; Tesis tarafēndan ge­iĸ iskelesi 

verilmemektedir. Gemi kendi iskelesini kullanmak zorunda ve d¿ĸmeyi engelleyecek 

aĵ  vb. gerekli emniyet tedbirlerini almak zorundadēr. 

3.1.2 Ķnceleme 
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3.1.2.1 Tahliye/Y¿kleme gemi devrelerinin ve sahil tanklarēnēn d¿zg¿n bir ĸekilde 

denetlendiĵinden ve y¿k taĸēma birimlerin sēzēntē veya hasar denetimlerinin d¿zenli 

olarak yapēldēĵēndan emin olunur. Sēzēntē veya hasar tespit edildiĵinde m¿dahale Gemi 

Ķĸletme Baĸ M¿h. ve Gemi Ķĸletme Vardiya M¿h. denetiminde yapēlēr. 

3.1.2.2 Hiç kimsenin herhangi bir tehlikeli yük içeren  tank-konteyneri, seyyar tank ya 

da ara­larē(tanker) makul bir sebep olmaksēzēn a­madēĵē ya da m¿dahale etmediĵinden 

emin olur. Tank-konteyneri, seyyar tank ya da araçlar(tanker), incelemeye yetkili bir 

kiĸi tarafēndan a­ēldēĵēnda, ilgili kiĸinin tehlikeli y¿klerin varlēĵēndan kaynaklanan 

olasē tehlikelerin farkēnda olduĵundan emin olunur. 

3.1.3 Tanēmlama, paketleme, iĸaretleme, etiketleme veya yaftalama ve belgelendirme 

3.1.3.1 Liman tesisi sorumlularē, tesise giriĸ yapan tehlikeli kargolarēn, doĵru bir 

ĸekilde tanēmlanmēĸ, paketlenip, iĸaretlenmiĸ, etiketlenmiĸ ya da yaftalanmēĸ olarak 

y¿k¿n ilgilileri tarafēndan usul¿ne uygun olarak, IMDG Kodu h¿k¿mlerine veya 

alternatif olarak, ulaĸēm ile ilgili modda uygulanabilecek uygun ulusal veya uluslararasē 

yasal gerekliliklere uyacak ĸekilde onaylanmēĸ veya beyan edilmiĸ olduĵundan emin  

olunulur. 

3.1.4 G¿venli y¿kleme ve ayrēĸtērma 

3.1.4.1 Ulaĸēm konusunda ve baĵdaĸmayan y¿klerin ayrēĸtērēlmasē da dahil olmak ¿zere 

tehlikeli y¿klerin, taĸēnmasēna iliĸkin ulusal veya uluslararasē yasal gereklilikler 

hakkēnda yeterli bilgiye sahip olan en az bir sorumlu kiĸiyi tayin edilir. 

3.1.5 Acil durum iĸlemleri 

Liman tesisi sorumlularē ; 

3.1.5.1 Uygun acil durum d¿zenlemelerinin yapēldēĵē ve ilgililere bildirildiĵinden emin 

olur. Bu d¿zenlemeler aĸaĵēdakileri i­erir 

3.1.5.1.1 Uygun acil durum alarmē iĸletim noktalarēnēn saĵlanmasē; 

3.1.5.1.2 Liman sahasē i­inde ve dēĸēndaki ilgili acil durum servislerine bir olayēn 

veya bir acil durumun bildirilmesi; 

3.1.5.1.3 Denizde ve karada liman idaresi ve liman sahasē kullanēcēlarēna bir olay 

veya bir acil durumun bildirilmesi; 

3.1.5.1.4 Muamelesi yapēlacak tehlikeli y¿klerin tehlikelerine uygun acil durum 

ara­larēn tedarik edilmesi; 
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3.1.5.1.5 Acil bir durum olduĵu takdirde, bir geminin ayrēlmasē i­in eĸg¿d¿ml¿ 

düzenlemeler; ve;  

3.1.5.1.6 Her zaman yeterli eriĸim / ­ēkēĸ saĵlayacak d¿zenlemeler. 

3.1.5.2 Tehlikeli y¿klerin ve b¿t¿n ºzel koĸullarēnēn niteliĵini dikkate alarak, g¿venli 

ve hēzlē bir acil durum ka­ēĸ planē d¿zenlemesinin gerekliliĵini gºz ºn¿nde 

bulundurulur. 

3.1.5.2.1 Tehlikeli y¿klerin zararlarēndan etkilenen kiĸilere ve bu y¿klerin 

karēĸtēĵē kazalar sonucu meydana gelen saĵlēk sorunlarēna yºnelik gerekli tēbbi ilk 

yardēmēn uygun ĸekilde yapēlabilmesi amacēyla, IMDG Kod ekinde yer alan ñTēbbi Ķlk 

Yardēm Rehberi  (MFAG)ònden faydalanēlēr. 

3.1.5.2.2 Tehlikeli y¿klerin karēĸtēĵē acil durumlarla ilgili olarak IMDG Kod 

ekinde yer alan ñAcil Durum Planlarē (EmS)òndan faydalanēlēr. 

3.1.6 Acil durum bilgisi 

Liman tesisi sorumlularē ; 

3.1.6.1 Miktarlarē da dahil olmak ¿zere, Uygun Nakliye Adlarē, doĵru teknik isimleri 

(varsa) UN numaralarē, sēnēflarē ya da atandēĵēnda, mallarēn bºl¿ĸ¿m¿, Sēnēf 1, 

uyumluluk grubu yazēsē, yan tehlike sēnēflarē(atandēĵē takdirde) paketleme 

grubu(atandēĵē takdirde) ve acil durum hizmetleri i­in hazēr olarak tutulan tam konumu 

da dahil, depolar ve diĵer alanlardaki t¿m tehlikeli y¿klerin bir listesini saĵlar. 

3.1.6.2 Tehlikeli Kimyasal sēvē maddelerin elle­lemelerinin yapēldēĵē alanlardan 

sorumlu kiĸinin, kendi alanēndaki tehlikeli y¿klere iliĸkin doluluk durumundan 

haberdar olur ve acil durumlarda kullanēmē a­ēsēndan  bilgileri hazēr bulundurur. 

3.1.6.3 Tehlikeli yük i­eren kargo y¿kleme operasyonlarēndan sorumlu kiĸinin, 

tehlikeli kargolara iliĸkin kazalarēn ele alēnmasē i­in baĸvurulacak ºnlemler hakkēnda 

gerekli bilgilere sahip olduĵundan ve bu bilgilerin acil durumlarda kullanēmē a­ēsēndan 

hazēr bulunduĵundan emin olur. 

3.1.6.4 Bilgilerin eriĸimini saĵlamak i­in, elektronik veya baĸka otomatik bilgi iĸlem 

veya iletim teknikleri kullanēlēr. 

3.1.6.5 Depolanan t¿m ¿r¿nlerin MSDS formlarēnēn elle­leme noktalarēnda 

bulunmasēnē saĵlar ve bunlara elektronik olarak da ulaĸēmē saĵlanēr. 
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3.1.6.6 Liman veya rēhtēm acil durum m¿dahale iĸlemlerinin ve liman veya rēhtēm acil 

durum telefon numaralarēnēn, depolar ve tehlikeli y¿k  nakliyesinin ve iĸlemlerinin 

yapēldēĵē alanlar dahilinde ya da bu yerlerin ºnemli konumlarēnda yer almasēnē saĵlar.  

3.1.6.7 Yangēnla m¿cadele ve kirlilikle m¿cadele ekipman ve te­hizatlarēnēn a­ēk bir 

ĸekilde iĸaretlenip, bunlara dikkat ­eken duyurularēn a­ēk­a gºr¿n¿r ĸekilde t¿m uygun 

yerlerde yer almasēnē saĵlar.  

3.1.6.8 Y¿r¿rl¿kte bulunan acil durum iĸlemlerinin ve ara y¿z¿ndeki mevcut 

hizmetlerin bilgilerini, tehlikeli y¿kleri y¿kleyen veya taĸēyan geminin kaptanēna verir. 

3.1.7 Yangēn tedbirleri 

3.1.7.1 Aĸaĵēdakilerden emin olunur: 

3.1.7.1.1 Gemilerin yanaĸtēklarē ara y¿z¿nde palamar yerinin acil durum 

hizmetleri eriĸimine her zaman hazēr bulundurulduĵundan; 

3.1.7.1.2 Acil kullanēm i­in sesli veya gºrsel alarmlarē alan dahilinde 

buldurulduĵundan ve iletiĸim ara­larēnē acil durum hizmetleri i­in hazēr 

bulundurulduĵundan 

3.1.7.1.3 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē i­in kullanēlan t¿m alanlarēn temiz ve 

d¿zenli tutulduĵundan 

3.1.7.1.4 Gemi kaptanēnē, tehlikeli y¿klerin y¿klenmesinden önce, acil 

servislerine ­aĵrē yapmak i­in en yakēn vasētalarēn konumu hakkēnda 

bilgilendirildiĵinden ve 

3.1.7.1.5 Tehlikeli y¿klerin ara y¿z¿nde bulunduĵu alanlarda, yanēcē veya 

patlayēcē ortamda kullanēmē g¿venli nitelikte olan aydēnlatma ve diĵer elektrik 

ekipmanlarēnēn bulundurulduĵundan 

3.1.7.1.7 Sigara i­ilmesi yasak olan yerlerin belirlendiĵinden ve sigara içmeyi 

yasaklayan simge ĸeklindeki uyarēlarēn her noktada a­ēk­a gºr¿lebilir olduĵundan ve 

sigaranēn i­me alanlarēnēn tehlike teĸkil edeceĵi yerlerden güvenli bir mesafede uzak 

tutulduĵundan 

3.1.7.2 Liman Ķĸletmecisi, yanēcē ya da patlayēcē bir ortamda veya bºyle ĸartlarēn 

geliĸebileceĵi bir ortamdaki alanda ya da boĸlukta kullanēlan ekipmanlarēn, yanēcē veya 

patlayēcē bir ortamda kullanēlmak ¿zere g¿venli ve herhangi bir yangēn veya patlamaya 

sebebiyet vermeyen ve bu ĸekilde kullanēlmaya elveriĸli nitelikte olduĵundan 
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3.1.7.3 Uzatmalē kablolu portatif fiĸlere takēlē elektrikli ara­-gere­lerin yanēcē bir 

atmosfer oluĸturabilecek alanlar veya mekanlarda kullanēlmadēĵēndan 

3.1.7.4 Yanēcē bir ortamda kullanēlmasē g¿venli t¿rde olan taĸēnabilir, bulunduĵu alanēn 

zone koduna uygun  Ex-proof  elektrikli ekipmanlarēn  bu alanda kullanēldēĵēndan 

3.1.8 Yangēnla m¿cadele 

3.1.8.1 Gemide yeterli ve doĵru bir ĸekilde test edilmiĸ yangēn sºnd¿rme ekipmanē ve 

imkanlarēnēn, tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē veya y¿kleme iĸlemlerinin yapēldēĵē alanlarda 

Ķdarenin gereksinimleri uyarēnca hazēr bulundurulduĵundan emin olur. 

3.1.8.2 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē veya y¿klenmesinde yer alan personelin, Ķdarenin 

gerekliliklerine uygun olarak yangēn sºnd¿rme te­hizatē kullanēmē konusunda eĵitim 

aldērēr ve yangēn tatbikatlarē yaptērēr. 

3.1.9 Çevresel önlemler 

3.1.9.1.1 Tehlikeli katē dºkme y¿klerin yalnēzca Ķdare gereksinimlerine uygun 

alanlarda elle­lenmesini saĵlar. 

3.1.9.1.2 Rēhtēma/iskeleye dºk¿len tehlikeli y¿kler, s¿p¿r¿lerek ya da yēkanarak denize 

atēlmaz. Sºz konusu y¿klerin yaĵmur suyuyla birlikte denize gitmesi gitmesini 

engelleyecek ĸekilde iskeleler bord¿r ile ­evrelenmiĸtir ve bord¿r ile ­evrili alan i­inde 

biriken yaĵmur suyu ve oluĸmasē muhtemel dºk¿nt¿ sēvēlar toplama borusu vasētasēyla 

toplama ­ukurunda toplanēr. 

3.1.9.1.3 Dökme y¿klerin gemiye y¿klenmesi ve gemiden tahliyesi sērasēnda, gemiden 

veya rēhtēmdan denize y¿k dºk¿lmemesi amacēyla gerekli ºnlemler alēr.   

3.1.9.1.4 Kēyē tesisinde elle­lenen tehlikeli sēvē maddelerin, topraĵa, suya veya su 

tahliyesi yapēlan alanlara bulaĸmasēnēn ºnlenmesi i­in gerekli tedbirler alēnēr.   

3.1.9.1.5 Kontamine olmuĸ sintine suyu, kirli balast, slaç, slop ve y¿k atēĵē i­in gemiden 

alēm imk©nē saĵlanēr. Marpol 73/78 EK-II kapsamēndaki ¿r¿nlerin ¿r¿n tankē ºn yēkama 

atēk sularēnēn  alēmē imkanē saĵlanēr. 

3.1.10 Kirlilikle savaĸma 

3.1.10.1 Tehlikeli yüklerin dökülmesi halinde oluĸabilecek hasarē asgariye indirmek 

i­in yeterli ekipmanlar saĵlanēr. 

3.1.10.2  Baĸaran Gemi Onarēm M¿h. Ltd. ķti. unvanlē firma ile 5312 sayēlē Deniz 

¢evresinin  Petrol ve Diĵer Zararlē Maddelerle Kirlenmesinde Acil Durumlara 
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M¿dahale ve Zararlarēn Tanzimi Esaslarēna Dair Kanun ve Uygulama mevzuatē 

kapsamēnda Acil m¿dahale Eĵitimi ve tatbikatē vermesine iliĸkin sºzleĸme 

imzalanmēĸtēr. 

3.1.10.3 Ekipmanlar, temizleme malzemeleri ve taĸēnabilir toplama havzalarēnēn yanē 

sēra petrol yayēlma ºnleme ­itleri, kondensat kapaklarē, emici ve nºtrleĸtirici ajanlarē 

içermektedir. 

3.1.10.4 Tehlikeli y¿klerin nakil edilmesi ve taĸēnmasēnda gºrev alan personelin Ķdare 

gereksinimlerine gºre kirlilikle m¿cadele ekipmanlarēnēn ve tesislerinin kullanēlmasē 

konusunda eĵitimli ve deneyimli olduĵundan emin olur. 

3.1.11 Olaylarēn Rapor Edilmesi 

3.1.11.1 Kendi sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē esnasēnda 

limanēn, limanda bulunan gemilerin, baĸka bir m¿lk¿n, ­evrenin ya da taĸēma 

gºrevinden sorumlu kiĸilerin g¿venliĵini ve emniyetini tehlikeye sokabilecek bir kaza 

meydana gelmesi halinde derhal operasyonu durdurulur ve uygun güvenlik önlemleri 

alēnana kadar operasyon  yeniden baĸlatēlmaz. T¿m personel tehlikeli sēvē y¿klerin 

elle­lenmesi esnasēnda bir kaza meydana gelmesi durumunda bunu operasyondan 

sorumlu kiĸiye rapor edilir. 

3.1.11.2 Tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē esnasēnda limanēn, limanda bulunan gemilerin, 

baĸka bir m¿lk¿n, ­evrenin ya da taĸēmadan sorumlu kiĸilerin g¿venliĵini ve emniyetini 

tehlikeye sokabilecek bir kaza meydana gelmesi halinde durumun derhal liman 

idaresine rapor edilmesi  saĵlanēr. 

3.1.12 Denetimler 

3.1.12.1 Liman Sorumlusu, uygun olduĵu yerde: 

3.1.12.1.1 Tehlikeli y¿klerin g¿venli nakli, taĸēnmasē, ambalajlanmasē ve limana 

varēĸēnda istiflenmesi ile ilgili belgeleri ve sertifikalarē kontrol eder 

3.1.12.1.2 IMDG Kodu h¿k¿mlerine ve nakil ĸekline uygulanabilir olan ulusal ve 

uluslararasē yasal gereksinimlere uygun bir ĸekilde iĸaretlendiklerini, etiketlendiklerini 

ya da plakartlandēklarēnē ve de gereksiz etiketler, afiĸler ve iĸaretlerin ­ēkartēldēĵēnē ve 

y¿k taĸēma birimlerinin Y¿k Taĸēma Birimlerinin (CTUlar) Ambalajlanmasēna iliĸkin 

IMO/ILO/UN Ana Esaslarēna uygun bir ĸekilde y¿klendiklerini, ambalajlandēklarēnē ve 

güvenlik altēna alēndēklarēnē doĵrulamak i­in tehlikeli y¿kler i­eren ambalajlarē, birim 

y¿klerini ve y¿k taĸēma birimlerini kontrol eder; 
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3.1.12.1.3 Tadil edildiĵi ĸekliyle Uluslararasē G¿venli Konteynēr Sºzleĸmesine (CSC) 

1972 uygun olarak güncel bir güvenlik onayē sertifikaya sahip olduĵundan ya da IMDG 

Kodunun ilgili hükümlerine göre ya da uygun bir otoritenin sertifikasyon ya da onay 

sistemi ile onaylandēĵēndan emin olmak i­in, tehlikeli y¿kler i­eren y¿k 

konteynērlarēnē, sēvē konteynērlarēnē, taĸēnabilir tanklarē ve ara­larē kontrol eder; ve 

3.1.12.1.4 Tehlikeli y¿kler i­eren her y¿k konteynērēnē, sēvē konteynērēnē, taĸēnabilir 

tankē ya da aracē, fiziksel durumunu, g¿c¿n¿ ya da ambalaj b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ etkileyen gºr¿r 

bir hasar ve i­indekilerin sēzmasēna iliĸkin bir belirti olup olmadēĵē yºn¿nden dēĸ 

muayene ile kontrol eder. 

3.1.12.2 Liman bºlgesinde ilgili g¿venlik ºnlemlerinin alēndēĵēndan emin olur ve 

g¿venli bir nakil iĸlemi i­in bu iĸlemi d¿zenli kontroller eder. 

3.1.12.3 Yukarēda bahsedilen kontrollerde tehlikeli yüklerin güvenli nakli ya da 

taĸēnmasēnē etkileyebilecek olan eksiklikler olduĵunu ortaya ­ēkarmasē halinde, Liman 

Ķĸletmecisi derhal t¿m ilgili taraflarē bilgilendirir ve bu kiĸilerden ortaya ­ēkan 

eksikliklerin tehlikeli yüklerin nakli ya da taĸēnmasēndan ºnce d¿zeltilmesini talep eder. 

3.1.12.4 Liman idaresi ya da tehlikeli y¿klerin denetimini ger­ekleĸtirmeye yetkili 

diĵer kiĸi ya da kurumlara her t¿rl¿ gerekli desteĵin verilmesini saĵlar. 

3.1.13 Sēcak iĸ ve diĵer onarēm ya da bakēm ­alēĸmasē 

3.1.13.1 Gemi tahliyesi/y¿klemesi s¿resince iskelelerde sēcak iĸ yapēlmasēna izin 

verilmez. Gemi her an kalkacak vaziyette ana makinasē ve yardēmcē seyir cihazlarēnē 

hazēr tutmak zorundadēr. 

3.1.14 Alkol ve uyuĸturucu kullanēmē 

3.1.14.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli yüklerin elleçlenmesini içeren bir 

operasyona alkol ya da uyuĸturucu etkisi altēndaki bir kiĸinin katēlmamasēnē kontrol 

eder. 

3.1.14.2 Bu kiĸiler, her zaman tehlikeli y¿klerin elle­lendiĵi alanlardan uzak tutulur. 

3.1.15 Hava koĸullarē 

3.1.15.1 ETAôsē bulunan gemi ile irtibata ge­ilierek hangi hava ĸartlarēnda gemi 

operasyonlarēnēn yapēlacaĵē belirtilir. 

3.1.16 Koruyucu ekipmanlar 



 
 
 
 
 

Revizyon 
No 

¸ŀȅƤƴ ¢ŀǊƛƘƛ Revizyon Tarihi Sayfa 
No 

 31.12.2015 26.02.2021 39 

¢9I[TY9[T a!559 w9I.9wT 

 

  

 

3.1.16.1 Sorumluluk alanē dahilinde tehlikeli y¿klerin elle­lenmesi gºrev alan t¿m 

gºrevlilere gerektiĵinde yeterli miktarda uygun koruyucu ekipman temin edilmesi 

saĵlanēr. 

 

 

4. TEHLĶKELĶ MADDELERĶN SINIFLARI, TAķINMASI, TAHMĶL/TAHLĶYESĶ, 
ELLE¢LENMESĶ, AYRIķTIRILMASI, ĶSTĶFLENMESĶ ve DEPOLANMASI 

4.1 Tehlikeli maddelerin sēnēflarē: 

IMDG KOD hükümlerine tabi olan maddeler (karēĸēmlar ve sol¿syonlar dahil) ve 

nesneler, arz ettikleri tehlikeye veya en baskēn tehlikeye gºre 1ôden 9ôa kadar 

sēnēflardan birine girerler. Bu sēnēflardan bazēlarē alt bºl¿mlere bºl¿n¿rler. Bu sēnēflar 

veya bºl¿mler aĸaĵēda listelendiĵi gibidir: 

Sēnēf 1: Patlayēcēlar 

Sēnēf 1.1: K¿tlesel patlama tehlikesi olan madde ve nesneler 

Sēnēf 1.2: K¿tlesel patlama tehlikesi olmayan ancak sa­ēlma tehlikesi olan     madde ve 

nesneler   

Sēnēf 1.3: Yangēn tehlikesi olan, k¿­¿k bir patlama veya k¿­¿k bir sa­ēlma tehlikesi 

veya her ikisi birden olan, ama kütle halinde patlama tehlikesi olmayan maddeler ve 

nesneler.  

Sēnēf 1.4: Belirgin bir tehlike i­ermeyen maddeler ve nesneler  

Sēnēf 1.5: K¿tle halinde patlama tehlikesi olan ancak hassasiyeti ­ok az olan maddeler  

Sēnēf 1.6: K¿tlesel patlama tehlikesi olmayan son derece duyarsēz nesneler 

Sēnēf 2: Gazlar 

Sēnēf 2.1: Yanēcē gazlar 

Sēnēf 2.2: Yanēcē olmayan, zehirli olmayan gazlar 

Sēnēf 2.3: Zehirli gazlar 

Sēnēf 3: Yanēcē Sēvēlar 



 
 
 
 
 

Revizyon 
No 

¸ŀȅƤƴ ¢ŀǊƛƘƛ Revizyon Tarihi Sayfa 
No 

 31.12.2015 26.02.2021 40 

¢9I[TY9[T a!559 w9I.9wT 

 

  

 

Sēnēf 4: Yanēcē katēlar; anēnda kendiliĵinden alev almaya yatkēn maddeler: suyla 

temas ettiĵinde yanabilir gaz ­ēkaran maddeler 

Sēnēf 4.1: yanēcē katēlar, kendinden tepkimeli maddeler ve duyarsēzlaĸtērēlmēĸ katē 

patlayēcēlar 

Sēnēf 4.2: Anēnda kendiliĵinden alev almaya yatkēn maddeler 

Sēnēf 4.3: Suyla temas ettiĵinde yanabilir gaz ­ēkartan maddeler  

Sēnēf 5: Oksitlenmeye neden olan maddeler ve organik peroksitler 

Sēnēf 5.1: Oksitlenmeye neden olan maddeler 

Sēnēf 5.2: Organik peroksitler  

Sēnēf 6: Zehirli ve bulaĸēcē maddeler 

Sēnēf 6.1: Zehirli maddeler 

Sēnēf 6.2: Bulaĸēcē maddeler 

Sēnēf 7: Radyoaktif materyal 

Sēnēf 8: Aĸēndērēcē Maddeler 

Sēnēf 9: ¢eĸitli tehlikeli maddeler ve nesneler 

4.2 Kēyē tesisimizde elle­lenen tehlikeli maddelerin sēnēflarē: 

Katē ve sēvē tehlikeli madde olarak ile gelen sēnēf 4.1-4.2-4.2-5.1-5.2-6.1-9, IMDG kod 

kapsamēdna katē ve sēvē tehlikeli maddeler elle­lenmektedir. Aynē zamanda sēvē bitkisel 

yaĵ elle­lenmektedir. 
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4.3 Tehlikeli maddelerin paketleri ve ambalajlar: 

Tehlikeli Madde Ambalaj ¢eĸitleri 

  Ambalajlar: 

Standart Ambalajlar      450 l/kgôa kadar 

Orta Boy Yük konteynerleri (IBC)   3000 l/kgôa kadar 

Büyük Ambalajlar     4000 kgôa kadar 

                  450L.-3000L. arasē

  

    Tank, Portatif Tank ve Konteynerler   450 L den fazla 

MEGC(Çok elementli Gaz Konteyneri):  450-3000 L arasē 

     Dökme Yük Konteynerleri:     450 L. den fazla 

4.3.1 IBC ôler ve b¿y¿k paketler de dahil olmak ¿zere tehlikeli maddelerin ambalajlar 
içerisinde paketlenmesi için genel hükümler: 

  IMDG KOD Bºl¿m 4ôte olduĵu gibidir. 

4.4 Kēyē Tesisimizde Elle­lenen Tehlikeli maddelere iliĸkin plakartlar, plakalar, 

markalar ve etiketler:   

Terminaldeki tehlikeli maddeler dikey silindirik akaryakēt tanklarēnda depolanmakta 

olup, tank y¿zeyinde herkesin gºrebileceĵi yerde depolanan tehlikeli madde ile alakalē 

etiketlemeler mevcuttur. ¦r¿n Tehlike sēnēfēnē gºsteren NFPA 704 iĸaretleme karesi ve 

a­ēklamalarē bulunmaktadēr.  
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Saĵlēk (Mavi) Yanabilirlik (Kērmēzē) 

0 
Sēhh´ tehlike yok. ¥nlem gerekmemektedir. 

(Örn. Su) 
0 Yanmaz. (Örn. Karbondioksit) 

1 Temasē halinde hafif tahriĸ. (¥rn. Aseton) 1 Isētēldēĵē takdirde yanabilir.[Not 1] (Örn. Madeni yaĵ) 

2 

Yoĵun veya devamlē temas halinde 

geçici inkapasitasyon (yetmezlik) veya 

muhtemel artēk hastalēklar. (¥rn. Dietil eter) 

2 

Kēsmen ēsētēldēĵē veya gºreceli olarak y¿ksek 

basēnca maruz kaldēĵē takdirde yanabilir.[Not 2] 

(Örn. Mazot). 

3 
Kēsa temas halinde ciddi kalēcē veya orta dereceli 

artēk hastalēklar. (¥rn. Klor) 
3 
Hemen hemen t¿m basēn­ koĸullarēnda yanabilecek 

katē ve sēvē maddeler.[Not 3] (Örn. Benzin). 

4 
¢ok kēsa temas halinde ºl¿m veya aĵēr artēk 

hastalēklar. (Örn. Fosfin, sarin,karbonmonoksit) 
4 

Normal atmosfer basēncē ve sēcaklēk altēnda s¿ratle 

veya tamamen buharlaĸabilir veya havada daĵēnēk 

halde bulunur ve yanar.[Not4] (Örn.Propan, hidrojen). 

Kararsēzlēk / Tepkime (Sarē) Özel (Beyaz) 

0 

Yangēna maruz kalsa dahi kimyasal 

tepkimeye girmez. Suyla temasē halinde 

tepkimeye girmez. (Örn. Helyum) 

  

Beyaz "ºzel not" alanē pek ­ok farklē karakter veya 

sembol i­erebilir. Aĸaĵēdaki semboller, NFPA 704 

standardēnda belirtilmektedir. 

1 
Normal ĸartlarda duraĵan olup, y¿ksek sēcaklēk 

ve basēn­ta tepkimeye girebilir. (¥rn. Propan) 
    

2 

Y¿ksek sēcaklēk ve basēn­ta ĸiddetli bir kimyasal 

deĵiĸime uĵrar. Suyla ĸiddetli tepkimeye girer 

veya patlayēcē bir karēĸēm oluĸturur. (¥rn. Beyaz 

fosfor, potasyum, sodyum) 

O

X 

Madde oksidanttēr. (¥rn. Potasyum 

perklorat, amonyum nitrat, hidrojen peroksit) 

3 

Y¿ksek ēsē sonucunda patlayabilir ve patlamayla 

­ºz¿nebilir. Suyla tepkime veya sarsēlma 

neticesinde patlama meydana gelir. 

(Örn. Amonyum nitrat) 

W 
Madde su ile tepkimeye girer. 

(Örn. Sodyum, sülfürik asit) 

4 

Normal sēcaklēk ve basēn­ altēnda patlayabilir ve 

patlamayla çözünebilir. 

(Örn.Nitrogliserin, trinitrotoluen) 

S

A 
Madde asfiksiye yol açacak bir boĵucu gazdēr.[Not 5] 
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Notlar 

[Not 1] Parlama noktasē 93ÁC ¿zer  

[Not 2] Parlama noktasē 38ÁC ile 93ÁC arasē 

[Not 3] Parlama noktasē 23ÁC'den d¿ĸ¿k ve kaynama noktasē 37ÁC'den y¿ksek veya 

parlama noktasē 23ÁC ile 37ÁC arasē 

[Not 4] Parlama noktasē 23ÁC'den d¿ĸ¿k  

[Not 5] Azot, helyum, neon, argon, kripton, ksenon ile sēnērlēdēr. 

 

 

 

Tehlikeli maddelerin y¿klemesi sērasēnda tankerlere ve kasalē kamyonlara 

yüklenmektedir bu sebeple doluma gelen tüm kara tankerleri üzerinde de tehlikeli 

madde iĸaretleri bulunmaktadēr. Tehlike sembollerinin tasarēmē ve tehlike iĸaretinin 

Tehlikeli Maddelerin Karayoluyla Taĸēnmasē Hakkēnda Yºnetmelik kapsamēnda 

uygunluĵu kontrol edilmektedir. Ayrēca Kimyasal Madde Alēmē, Kullanēlmasē, 

Depolanmasē ve G¿venlik Bilgi talimatēndan yararlanēlēr. 
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4.5 Tehlikeli maddelerin iĸaretleri ve paketleme gruplarē 

Tehlikeli ve denizi kirletme riski olan maddelerin denizde taĸēma yapan gemiler 

tarafēndan taĸēnmasē International Convention for the Safety of the Life at Sea (SOLAS) 

ve International Convention for the Prevention of pollution from Ships (MARPOL) 

tarafēndan d¿zenlenmektedir. 

 SOLAS ve MARPOLôun ilgili bºl¿mlerinde International Maritime Dangerous Goods 

(IMDG) Code (Uluslararasē Denizcilik Tehlikeli Maddeler Yºnetmeliĵi) gerekli 

d¿zenlemeler detaylē bir ĸekilde a­ēklanmēĸ ve bu maddelerin deniz yoluyla taĸēnmasē 

konusunda kanun h¿km¿n¿ almēĸlardēr. 1 Ocak 2004 itibariyle IMDG Code zorunlu 

hale getirilmiĸtir. 

 T¿m taĸēma tipleri i­in (deniz, hava, tren, kara ve i­ su yollarēyla taĸēma) tehlikeli 

maddelerin sēnēflandērēlmasē ve risk tanēmlarē da UNITED NATIONS Committee of 

Experts on the Transport of Dangerous Goods (UN) tarafēndan yapēlmaktadēr. 

Kimyasal Madde Alēmē, Kullanēlmasē, Depolanmasē ve G¿venlik Bilgi talimatēndan 

yararlanēlēr. 

4.6 Tehlikeli Maddelerin Sēnēflarēna Gºre Gemide ve Limanda Ayrēĸtērma Tablolarē : 

Ayrēĸtērma 

Ayrēĸtērma, beraber paketlenmeleri veya istiflenmeleri, sēzēntē, dºk¿lme veya baĸka 

herhangi bir kaza durumunda gereksiz tehlikelere yol a­abilecek karĸēlēklē olarak 

uyumsuz olduĵu deĵerlendirilen iki veya daha fazla madde veya kalemin birbirinden 

ayrēĸtērēlmasē iĸlemidir. 

Ancak, oluĸan tehlikelerin kapsamē deĵiĸkenlik gºsterebileceĵinden, gereken 

ayrēĸtērma d¿zenlemeleri de aynē ĸekilde deĵiĸebilir. Ayrēĸtērma uyumsuz tehlikeli 

maddelerin arasēnda belirli mesafeleri koruyarak veya aralarēna bir veya daha fazla 

­elik perde veya g¿verte konmasēnē gerektirerek ya da bunlarēn bir birleĸimi ile 

saĵlanēr. Bu tip tehlikeli maddeler arasēnda bērakēlan mesafe, sºz konusu tehlikeli 

maddeler veya nesneler ile uyumlu olan baĸka y¿klerle doldurulabilir. 

Ayrēĸtērma terimleri 

Aĸaĵēdaki ayrēĸtērma ifadeleri, y¿k taĸēma birimlerinin paketlenmesi ve deĵiĸik gemi 

tiplerinde ayrēĸtērma sºz konusu olduĵunda da uygulandēĵēndan, bu kēsmēn diĵer 

bºl¿mlerinde tarif edilmiĸtir: 
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¶ ñUzak tutulmalēdērò; 

¶ ñAyrēlmalēdērò; 

¶ ñB¿t¿n bir kompartēman veya bºlme vasētasēyla ayrē tutulmalēdērò; 

¶ ñAradan ge­en b¿t¿n bir kompartēman veya bºlme vasētasēyla uzunlamasēna 

ayrēlmalēdērò 

Ayrēĸtērma tablosu 

¢eĸitli tehlikeli madde sēnēflarē arasēndaki genel ayrēĸtērma h¿k¿mleri aĸaĵēda verilmiĸ 

ñayrēĸtērma tablosuònda gºsterilmektedir. 

Her bir sēnēfta yer alan maddeler, materyaller veya nesnelerin ºzellikleri olduk­a farklē 

olabileceĵinden; ayrēĸtērma konusunda belli h¿k¿mler i­in, ­eliĸkili h¿k¿mlerin mevcut 

olmasē durumunda bu h¿k¿mler genel h¿k¿mlere gºre ºncelik taĸēyacaĵēndan daima 

tehlikeli maddeler listesine baĸvurulacaktēr. 

SINIF 1.1 
1.2 
1.5 

1.3 
1.6 

1.4 2.1 2.2 2.3 3 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 6.1 6.2 7 8 9 

Patlayēcēlar 1.1, 1.2, 1.5 * *  *  4 2 2 4 4 4 4 4 4 2 4 2 4 X 
Patlayēcēlar 1.3, 1.6 * *  *  4 2 2 4 3 3 4 4 4 2 4 2 2 X 

Patlayēcēlar 1.4 * *  *  2 1 1 2 2 2 2 2 2 X 4 2 2 X 
Yanēcē gazlar 2.1 4 4 2 X X X 2 1 2 X 2 2 X 4 2 1 X 

Zehirli ve yanēcē olmayan 

gazlar 2.2 

2 2 1 X X X 1 X 1 X X 1 X 2 1 X X 

Zehirli gazlar 2.3 2 2 1 X X X 2 X 2 X X 2 X 2 1 X X 
Yanēcē sēvēlar 3 4 4 2 2 1 2 X X 2 1 2 2 X 3 2 X X 
Yanēcē katēlar (kendinden 4.1 
tepkimeli maddeler ve 
duyarsēzlaĸtērēlmēĸ katē 
patlayēcēlar dahil) 

4 3 2 1 X X X X 1 X 1 2 X 3 2 1 X 

Aniden patlamaya 4.2 eĵilimli 
maddeler 

4 3 2 2 1 2 2 1 X 1 2 2 1 3 2 1 X 

Suyla temas ettiĵinde yanēcē 4.3 
gazlar ­ēkartan maddeler 

4 4 2 X X X 1 X 1 X 2 2 X 2 2 1 X 

Oksitlenmeye neden olan 

maddeler (etkin maddeler) 5.1 

4 4 2 2 X X 2 1 2 2 X 2 1 3 1 2 X 

Organik peroksitler 5.2 4 4 2 2 1 2 2 2 2 2 2 X 1 3 2 2 X 
Zehirli maddeler 6.1 2 2 X X X X X X 1 X 1 1 X 1 X X X 
Bulaĸēcē maddeler 6.2 4 4 4 4 2 2 3 3 3 2 3 3 1 X 3 3 X 

Radyoaktif materyal 7 2 2 2 2 1 1 2 2 2 2 1 2 X 3 X 2 X 

Aĸēndērēcē maddeler 8 4 2 2 1 X X X 1 1 1 2 2 X 3 2 X X 
¢eĸitli tehlikeli maddeler 9 ve 
kalemler 

X X X X X X X X X X X X X X X X X 
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Tablodaki numara ve semboller aĸaĵēdaki anlamlara gelir: 

o 1 ï ñUzak tutulmalēdērò; 

o 2 ï ñAyrēlmalēdērò; 

o 3 ï ñB¿t¿n bir kompartēman veya bºlme vasētasēyla ayrē tutulmalēdērò; 

o 4 ï ñAradan ge­en b¿t¿n bir kompartēman veya bºlme vasētasēyla uzunlamasēna 

ayrēlmalēdērò 

o X ï ¥zel ayrēĸtērma h¿k¿mlerinin olup olmadēĵēnē doĵrulamak i­in Tehlikeli 

Maddeler Listesine baĸvurulmalēdēr. 

Tehlikeli maddelerin sēnēflarēna gºre ayrēmē gemide ve limanda IMDG Code 

kapsamēnda yapēlmaktadēr. Sēnēflandērmada Kimyasal Madde Alēmē, Kullanēlmasē, 

Depolanmasē ve G¿venlik Bilgi talimatēndan yararlanēlēr. 

4.7 Ambar Depolamalarēnda Tehlikeli Y¿klerin Ayrēĸtērma Mesafeleri ve Ayrēĸtērma 
Terimleri:  

Terminalde tehlikeli maddeler ambarlarda depolanmamaktadēr. Depolamada Kimyasal 

Madde Alēmē, Kullanēlmasē, Depolanmasē ve G¿venlik Bilgi talimatēndan yararlanēlēr. 

4.8 Tehlikeli Yük Belgeleri:   

Bu Kēsēm TMR Madde 7 Dok¿mantasyon Bºl¿m¿nde incelenmiĸtir.  

5. KIYI  TESĶSĶNDE ELLE¢LENEN TEHLĶKELĶ Y¦KLERE ĶLĶķKĶN EL KĶTABI 

Tehlikeli yük elleçleme faaliyetinde bulunan liman tesisi söz konusu faaliyetlerin 

emniyetli bir ĸekilde yerine getirilmesine katkē saĵlamak ¿zere;  

¶ Tehlikeli madde sēnēflarē,  

¶ Tehlikeli maddelerin paketleri,  

¶ Ambalajlarē,  

¶ Etiketleri,  

¶ Ķĸaretleri ve paketleme gruplarē,  

¶ Tehlikeli y¿klerin sēnēflarēna gºre gemide ve limanda ayrēĸtērma tablolarē, 

¶ Ambar depolamalarēnda tehlikeli y¿klerin ayrēĸtērma mesafeleri,  

¶ Ayrēĸtērma terimleri,  

¶ Tehlikeli yük belgeleri,  

¶ Tehlikeli y¿kler acil m¿dahale eylem akēĸ diyagramē konularēnē i­eren,  

 



 
 
 
 
 

Revizyon 
No 

¸ŀȅƤƴ ¢ŀǊƛƘƛ Revizyon Tarihi Sayfa 
No 

 31.12.2015 26.02.2021 48 

¢9I[TY9[T a!559 w9I.9wT 

 

  

 

Tehlikeli Madde El Kitabē EK-10ôda olduĵu gibidir. 

6. OPERASYONEL HUSUSLAR 

6.1 Tehlikeli Madde Taĸēyan Gemilerin G¿nd¿z ve Gece Emniyetli ķekilde Yanaĸmasē, 
Baĵlanmasē, Y¿kleme/Tahliye Yapmasē, Barēnmasē veya Demirlemesine Yºnelik 

Prosedürler: 

Giresunport. gemi yanaĸtērma operasyonlarēnda Mertcan Denizcilik Liman Hizmetleri 

Ķ­ ve Dēĸ Ticaret Ltd. ķti. ile ­alēĸmakta olup ithal gemilerde Liman Baĸkanlēĵēônēn 

müsaadesi,  Sahil Saĵlēk denetleme Merkez Tabipliĵi izni,  Deniz Limanē ķube 

M¿d¿rl¿ĵ¿ Pasaport ve Liman Ķĸlemleri Amirliĵi uygunluĵu ve G¿mr¿k M¿d¿rl¿ĵ¿ 

kontrol iĸlemleri sonrasē gemilerin yanaĸmasēna m¿saade edilmektedir. 

 Y¿r¿n taĸēyan gemilerde Liman Baĸkanlēĵē m¿saadesi ve G¿mr¿k M¿d¿rl¿ĵ¿ onayē 

ile gemiler iskeleye yanaĸtērēlmaktadēr. 

 Gemilerin emniyetli ĸekilde yanaĸmasē baĵlanmasē y¿kleme tahliye yapmasē gibi 

operasyonlarda gemi gereksinimleri gemi uygunluk sistemi prosed¿r¿nde belirtilmiĸ 

olup Giresunport.. tarafēndan kontrol edilerek uygunluk verilmektedir. 

Gemilerin Emniyetli ĸekilde yanaĸmasē baĵlanmasē y¿kleme tahliye yapmasē gibi 

operasyonlarda gemi gereksinimleri ĶSGOTT gºz ºn¿ne alēnarak yapēlmaktadēr 

6.2 Tehlikeli Maddelerin Tahmil, Tahliye ve Limbo Ķĸlemlerine Yönelik Mevsim 

Koĸullarēna Gºre Alēnmasē Gerekli Ķlave Tedbirlere Ķliĸkin Prosed¿rler: 

Pilotaja tabii deniz taĸētlarē hava  karardēktan  sonra  yanaĸtērēlmamaktadēr.  Hava  

koĸullarē  elveriĸli  olmadēĵē  durumda yanaĸtērma  iĸlemleri  yapēlmamaktadēr.  Liman  

baĸkanlēĵē  gerekli  gºr¿r  ise  Limanē  gemi trafiĵine kapatabilmektedir. 

6.3 Yanēcē, Parlayēcē ve Patlayēcē Maddelerin Kēvēlcēm Oluĸturan/Oluĸturabilen 

Ķĸlemlerden Uzak Tutulmasē ve Tehlikeli Y¿k Elle­leme, Ķstifleme ve 

Depolama Sahalarēnda Kēvēlcēm Oluĸturan/Oluĸturabilen Ara­, Gere­ veya Alet 

¢alēĸtērēlmamasē Konusundaki Prosed¿rler: 

Ķskelelerimizde yanaĸmēĸ olan gemilerde ve bu gemilerin tahliyesi /yüklemesi 

Süresince iskelelerimizde ēsēl iĸlem yapēlmasēna izin verilmemektedir. 
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Tesisimizdeki iskelerde ve diĵer t¿m lokasyonlarda iĸletmemiz i­in  hazērlanmēĸ  olan 

ñPatlamadan Koruma Dºk¿manēndaò belirtilen   ñZone Haritasēnaò uygun  ex-proof 

ekipmanlar kullanēlmaktadēr. 

6.4 F¿migasyon, Gaz ¥l­¿m¿ ve Gazdan Arēndērma Ķĸ ve Ķĸlemlerine Ķliĸkin 

Prosedürler: 

Terminalde fümigasyon ƛǒƭŜƳƛ ȅŀǇƤƭƳŀƳŀƪǘŀŘƤǊΦ Tǒ izinleri ƪŀǇǎŀƳƤƴŘŀ ƪŀǇŀƭƤ 
mahallere ƎƛǊƛǒǘŜ gaz ölçümü ȅŀǇƤƭƳŀƪǘŀŘƤǊΦ 

 

7. DOKÜMANTASYON, KONTROL VE KAYIT  

7.1 Tehlikeli Maddelerle Ķlgili T¿m Zorunlu Dok¿man, Bilgi ve Belgelerin Neler Olduĵu, 
Bunlarēn Ķlgilileri Tarafēndan Temini ve Kontrol¿ne Ķliĸkin Prosed¿rler: 

Tehlikeli  maddelerle  ilgili  SDS alēnarak kayēt  altēna  alēnēr. Dok¿manlar yetkililer 

tarafēndan kontrol edilip ilgili s¿re­le alakalē bir deĵiĸiklik olduĵunda revizyonu 

yapēlēr. Ķlgili evraklar gemi dosyasē ile birlikte saklanēr.  

 

7.2 Kēyē Tesisi Sahasēndaki T¿m Tehlikeli Maddelerin G¿ncel Listesinin ve Ķlgili Diĵer 
Bilgilerinin D¿zenli ve Eksiksiz Olarak Tutulmasē Prosed¿rleri: 

Tesiste gelen tehlikeli ¿r¿nler gemi dosyasē ile ile kayēt altēna alēnarak sēvē tehlikeli 

maddeler depolanmadan tesis dēĸēna taĸēnmaktadēr. Katē dºkme y¿kler i­in belirlenmiĸ 

x deposu kullanēlmaktadēr. Ķlgili depoda aĵērlēklē olarak tek tip ¿r¿n bulunmasēna karĸēn 

olasē farklē durumlarda TMGD, SE¢ ve ¢evre birimleri tarafēndan deĵerlendirilerek 

depolama yapēlacaktēr. 

7.3 Tesise Gelen Tehlikeli Maddelerin Uygun ķekilde Tanēmlandēĵēnēn, Tehlikeli 
Y¿klerin Doĵru Sevkiyat Adlarēnēn Kullanēldēĵēnēn, Sertifikalandērēldēĵēnēn, 

Paketlendiĵinin / Ambalajlandēĵēnēn, Etiketlendiĵinin ve Beyan Edildiĵinin, Onaylē 

ve Kurallara Uygun Ambalaj, Kap veya Y¿k Taĸēma Birimine Emniyetli Bir Bi­imde 

Y¿klendiĵinin ve Taĸēndēĵēnēn Kontrol¿ ve Kontrol Sonu­larēnēn Raporlanma 

Prosedürleri: 
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Terminalde ana faaliyet konumuzu oluĸturan tehlikeli maddelerin elle kayēt 

alēnmaktadēr.  Tesiste elle­lenen y¿klere ºzel olarak TMGD tarafēndan oluĸturulan 

kontrol formlarē ile ara­, ambalaj kontrolleri yapēlmaktadēr.  

7.4 Tehlikeli Madde Emniyet Bilgi Formunun (MSDS) Temini ve Bulundurulmasēna 
Ķliĸkin Prosed¿rler:  

Tehlikeli y¿klerin elle­lendiĵi liman tesisi, gºnderici ve taĸēyēcēlar, tehlikeli y¿kler 

taĸēma belgesinin bir kopyasēnē ve IMDG Kodôda bahsedilen ek bilgileri en az 3 ay 

s¿reyle elinde bulundurmak ve muhafaza etmek zorundadēr.  

Bu bilgilerin elektronik ortamda ya da bilgisayarda saklanmasē halinde, liman tesisi, 

gºnderici ve taĸēyēcēnēn gerektiĵinde bilgilerin ­ēktēsēnē alabilecek durumda olmasē 

gerekmektedir. 

 

 

 

8. ACĶL DURUMLAR, ACĶL DURUMLARA HAZIRLIKLI OLMA ve M¦DAHALE 

8.1 Cana, Mala ve/veya Çevreye Risk Oluĸturan/Oluĸturabilecek Tehlikeli Maddelere ve 

Tehlikeli Maddelerin Karēĸtēĵē Tehlikeli Durumlara M¿dahale Prosed¿rleri: 

ñAcil Durum Planēônda belirtilen ĸekilde aĸaĵēdaki gibi m¿dahale edilir. 

- Acil durumu ve ortaya ­ēkan gereksinimleri hēzla tespit etme, ­ok yºnl¿ iletiĸim 

kurabilme, yeterli sayēda doĵru gere­ ve eĵitimli kadrolarē olay yerine hēzla ulaĸtērma, 

acil saĵlēk hizmetleri ve acil durum ekiplerinin ­alēĸmalarēnē kapsar. 

- Ķlgili planlar ve talimatlar, zaman i­inde meydana gelebilecek deĵiĸiklikleri ve 

olaylarē kapsayacak ĸekilde yenilenir ve revize edilir. Yenilemeler, ortaya ­ēkan hukuki 

deĵiĸiklikleri de yansētēr. 

- Acil durum talimatlarē; elektronik ortamda ulaĸamayan ­alēĸanlara kontroll¿ kopya 

olarak ilgili bölüm Müdürü/sorumlusu tarafēndan daĵētēlēr. 

- Terminal M¿d¿r¿ tarafēndan; acil durumun oluĸumu, bºlgesi ve zamanē gºz ºn¿ne 

alēnarak, bu prosed¿r¿n ilgili dok¿manlar kēsmēnda yer alan uygun talimat hayata 

geçirilir. 

- Acil durum, kontrole alēndēktan sonra t¿m detaylar ilgili dok¿manlar kēsmēnda 

belirtilen plan/talimatlarēn i­erisindeki formlarda kayēt altēna alēnēr. 
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- Acil durum olaylarē sonucunda oluĸabilecek hastalēk ve yaralanmalarē ºnlemek 

amacēyla iĸ kazalarē araĸtērma ve bildirimi formu doldurularak formda belirtilen 

önleyici tedbirler alēnēr. 

- Acil Durum esnasēnda 3. taraflarla yapēlmasē gereken haberleĸme ve Ķletiĸim 

Talimatēna gºre ger­ekleĸtirilir. 

- Acil durum olaylarē sonucunda oluĸabilecek hastalēk ve yaralanmalarē ºnlemek 

amacēyla iĸ kazalarē araĸtērma ve bildirimi formu doldurularak formda belirtilen 

ºnleyici tedbirler alēnēr. 

- Acil durum yaĸandēktan sonra, mevcut yºntemlerde revizyon ihtiyacē olursa, mevcut 

talimatlar revize edilir. 

- Acil durum sonrasēnda D¿zeltici ve ¥nleyici Faaliyet baĸlatēlēr.  

- Alēnacak tedbirlerle ilgili faaliyetler, Ķĸ emniyeti ve ­evre programēna alēnēr. 

- Yaĸanan her acil durum Yºnetim Gºzden Ge­irme Toplantēsēna g¿ndem maddesi 

olarak alēnēr. 

 Acil Durum gerektirecek haller sonucu yangēn oluĸmuĸsa ñYangēnla M¿cadele 

Talimatēòna ve ñYangēnla M¿cadele Talimatēòna gºre aĸaĵēdaki ĸekillerde m¿dahale 

edilir. 

- Yangēnē gºren personel yangēnē kapē g¿venliĵe telefonla bildirmekle 
kalmayēp, aynē zamanda derhal etrafēnda bulunan yangēn sºnd¿rme 

cihazlarēnē kendini riske atmadan kullanmalē ve ilk müdahale için hiçbir 

zaman itfaiye ekibini beklememelidir.  

- Ķĸletmelerde yeteri kadar yangēn sºnd¿rme t¿pleri, hortum arabasē, kºp¿k 
¿niteleri, yaĵmurlama tesisleri, monitºrler mevcuttur.  

- Yangēnla m¿cadele ekip listesi oluĸturulur. Listede isimlerinin karĸēlarēna 

gºrevleri yazēlēr. Hortum ekibi, kºp¿k topu kullanan son anda duruma gºre 

organizasyon gerektiren iĸlerde gºrevli personelin karĸēsēna sºnd¿rme ekibi 

yapēlēr. Diĵerlerinin ise direk gºrevleri yazēlēr. Yangēn suyu pompa gºrevlisi 

gibi. 

- Personelin t¿m yangēnla m¿cadele ekipmanlarēnē kullanmasē saĵlanēr. 

Yangēnla m¿cadele ekibinde gºrevi olan personelin olmamasē durumunda 

eĵitim almēĸ olan personel, yangēn anēnda iĸletmede olmayan personeli 

yedekleyebilir. 

- Personel vardiya listesi, yangēnla m¿cadele ekip listesi göz önünde 

bulundurularak oluĸturulur. Ķlkyardēm eĵitimi almēĸ personelin vardiya 

listesinde yer almasē saĵlanēr. 

-  Yangēn ­ēkmasēnē ºnlemek, t¿m terminal personelinin en ºnemli gºrevi ve 

sorumluluĵudur.  
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Acil durum dºk¿nt¿ vasētasēyla ger­ekleĸmiĸse ñDenizde ve Karada Dºk¿lmeler ile 

M¿cadele Talimatēòna ve ñDenizde ve Karada Dºk¿nt¿lerle M¿cadele Prosed¿r¿òne 

göre hareket edilir. 

Denize Döküntü Durumunda      

¶ Tahliye/dolum amacēyla terminallere/hava ikmal tesislerine baĵlē deniz 
tankerlerinden veya denizaltē boru hatlarēndan kaynaklanan denize 

¿r¿n/hammadde dºk¿lmesi olaylarēnda bu talimatēn devreye alēnmasēndan, 

¶ Olaydan ¿st yºnetim kademelerinin, ilgili yerel kamu kuruluĸlarēnēn ve komĸu 
tesislerin haberdar edilmesinden, 

¶ M¿dahale sērasēnda gerekiyorsa komĸu tesislerden ve yerel kuruluĸlardan 
ekipman yardēmē talep etmekten, Terminal Müdürü sorumludur. 

¶ Dºk¿nt¿ olayē ile ilgili yazēlē ve gºrsel medyayē bilgilendirmekten, Genel 
M¿d¿rl¿k Kurumsal Ķletiĸim M¿d¿rl¿ĵ¿ sorumludur. 

¶ Olayēn akabinde Genel M¿d¿r gerekli gºr¿ld¿ĵ¿ takdirde Genel M¿d¿rl¿k 
Binasēnda Kriz Masasē kurulmasēnē saĵlamaktan, 

¶ Olay mahalline giderek risklerin belirlenmesi ve müdahale yöntemleri 

konusunda Terminal M¿d¿r¿ne/Hava Ķkmal M¿d¿r¿ône yardēmcē olmaktan, 

¶ Kriz Masasē ile iletiĸimi saĵlamaktan, 

¶ Etkin m¿dahale i­in ilave ekipman, te­hizat ve insan g¿c¿ planlamasē yapmak 
ve temin edilmelerini saĵlamaktan, Saĵlēk, Emniyet, ¢evre G¿venlik 

M¿d¿rl¿ĵ¿ sorumludur.  

 

Karada Döküntü Durumunda      

¶ Ürün/hammadde dökülmesi olaylarēnda bu talimatēn devreye alēnmasēndan, 

¶ Olaydan üst yönetim kademelerinin haberdar edilmesinden, 

¶ Terminal personelini bu tür döküntüler ve döküntülere müdahale konusunda 

eĵitmekten, Terminal müdürü sorumludur. 

¶ Dºk¿nt¿n¿n miktarēna, oluĸturduĵu riske ve olayēn boyutuna baĵlē olarak 

olay ile ilgili yazēlē ve gºrsel medyayē bilgilendirmekten, Genel Müdürlük 

Kurumsal Ķletiĸim M¿d¿rl¿ĵ¿ sorumludur. 

¶ Olayēn boyutuna baĵlē olarak Genel M¿d¿r gerekli gºr¿ld¿ĵ¿ takdirde Genel 
M¿d¿rl¿k Binasēnda Kriz Masasē kurulmasēnē saĵlamaktan, 

¶ Olayēn ºnemine/boyutuna baĵlē olarak olay mahalline giderek risklerin 
belirlenmesi ve m¿dahale yºntemleri konusunda Tesis M¿d¿r¿ne yardēmcē 

olmaktan, 

¶ Kriz Masasē ile iletiĸimi saĵlamaktan, 

¶ Etkin müdahale için ilave ekipman, teçhizat ve insan g¿c¿ planlamasē yapmak 

ve temin edilmelerini saĵlamaktan, Saĵlēk, Emniyet, ¢evre G¿venlik 

M¿d¿rl¿ĵ¿ sorumludur. 
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Ayrēca ek olarak Acil Durumlarda m¿dahale i­in aĸaĵēdaki prosed¿r ve/veya 

talimatlara göre hareket edilir. 

- Güvenlik ve Ülke Acil Durum Yönetimi 

- Ķletiĸim Talimatē 

- Acil Durum Planē 

8.2 Kēyē Tesisinin Acil Durumlara M¿dahale Etme Ķmk©n, Kabiliyet ve Kapasitesine 
Ķliĸkin Bilgiler: 

Acil durum planēnda belirtildiĵi ĸekilde yapēlmaktadēr. 

8.3 Tehlikeli maddelerin karēĸtēĵē kazalara yºnelik yapēlacak ilk m¿dahaleye iliĸkin 

d¿zenlemeler (Ķlk m¿dahalenin yapēlma usulleri, ilk yardēm imk©n ve kabiliyetleri 

vb. hususlar) 

ñAcil Durum Planēònda acil m¿dahale ekip listeleri ve acil durumlarda yapēlacaklar 

listelenmiĸtir. Ekiplerin acil durumlar i­in s¿rekli hazēr olabilmesi i­in periyodik olarak  

ISPS Kod tatbikatē, periyodik olarak  denizde dºk¿nt¿ tatbikatē, periyodik olarak  

karada dºk¿nt¿ tatbikatē, periyodik olarak  deprem tatbikatē ve periyodik olarak  yangēn 

tatbikatē d¿zenlenir. Ayrēca ekiplerin becerileri kazanmalarē i­in gerekli olan ñacil 

durum m¿dahale seviye 1 ve 2, acil durum ekipmanlarē kullanēm eĵitimleri (Draeger 

pas colt solunum maskesi kullanēm eĵitimi vs.), yangēn g¿venliĵi eĵitimi, ilkyardēm 

eĵitimi, ISPS kod talimleri gibiò t¿m eĵitimleri yetkili kurumlarca aldērēlēr ve 

sertifikasyonlarē g¿ncel tutulur. 

 

 

 

8.3.1 Tehlikeli Maddelerin Karēĸtēĵē Kazalarda Tēbbi Ķlk Yardēm Kēlavuzu (MFAG) : 

Kēlavuzun kullanēlmasēnda dikkat edilecek hususlar aĸaĵēda olduĵu gibidir. 

¶ Tehlikeli maddeye maruz kalēndēĵēnda ilk olarak acil m¿dahale yapēlacaktēr. 

¶ Tēbbi ilk yardēm kēlavuzu 3 adēmda uygulanacaktēr.  

 

1.Adēm : Acil m¿dahale ve teĸhis           Buradan baĸla! 
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2.Adēm : Tablolarē dikkate al.           Tablolar özel durumlar 

                için kēsa talimatlar 

içermektedir. 

 

3.Adēm : Ekleri dikkate al   Ekler ilaçlar ve maruz  

      Kalēnabilecek  

      Kimyasallar hakkēnda 

detaylē bilgi i­erir.   
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Acil M¿dahale yaparken aĸaĵēdaki tabloyu kullan. 

 

 

Teĸhiste aĸaĵēdaki tabloyu kullan. 
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8.3.2 MFAG Tablolarē ºzel durumlar i­in ilave bilgiler i­ermekte olup tablolara iliĸkin 
bilgiler aĸaĵēda olduĵu gibidir 

Tablo 1: Kurtarma 

Tablo 2: Kardiyopulmoner Resüsitasyon (CPR) 

Tablo 3: Oksijen Uygulanmasē ve Kontroll¿ Ventilasyon 

Tablo 4: Bilincin Kimyasal-Ķnd¿klenmiĸ D¿zensizliĵi  

Tablo 5: Kimyasal-Ķnd¿klenmiĸ Havale 

Tablo 6: Toksik Zihin Bulanēklēĵē 

Tablo 7: Gºz¿n Kimyasallara Maruz Kalmasē 

Tablo 8: Cildin Kimyasallara Maruz Kalmasē 

Tablo 9: Kimyasallarēn Solunmasē  

Tablo 10: Kimyasallarēn Aĵēzdan Alēnmasē 

Tablo 11: ķok 

Tablo 12: Akut Bºbrek Yetmezliĵi 

Tablo 13: Aĵrē Giderimi 

Tablo 14: Kimyasal-Ķnd¿klenmiĸ Kanama 

Tablo 15: Kimyasal-Ķnd¿klenmiĸ Sarēlēk 

Tablo 16: Hidrofluorik Asit ve Hidrojen Fluorit 

Tablo 17: Organofosfat ve Karbomat Bºcek Ķlacē 

Tablo 18: Siyanür 

Tablo 19: Metanol ve Etilen Glikol 

Tablo 20: Radyoaktif Maddeler 

8.3.3 Ekler, ila­lar ve Maruz kalēnabilecek kimyasallar hakkēnda detaylē bilgi 
vermektedir. Eklere iliĸkin bilgi aĸaĵēda olduĵu gibidir. 

Ek 1: Kurtarma 

Ek 2: Kardiyopulmoner Resüsitasyon (CPR) 

Ek 3: Oksijen Uygulanmasē ve Knntroll¿ Ventilasyon 

Ek 4: Bilincin Kimyasal-Ķnd¿klenmiĸ D¿zensizliĵi 

Ek 5: Kimyasal-Ķnd¿klenmiĸ Havale 

Ek 6: Toksik Zihin Bulanēklēĵē 

Ek 7: Gºz¿n Kimyasallara Maruz Kalmasē 

Ek 8: Cildin Kimyasallara Maruz Kalmasē 

Ek 9: Kimyasallarēn Solunmasē 

Ek 10: Kimyasallarēn Aĵēzdan Alēnmasē 

Ek 11: ķok 

Ek 12: Akut Bºbrek Yetmezliĵi 

Ek 13: Aĵrē Giderimi 
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Ek 14: Ķla­ Listesi ve Ekipman 

Ek 15: Maddelerin Listesi 

8.4 Acil durumlarda tesis içi ve tesisi dēĸē yapēlmasē gereken bildirimler 

Acil durumlarda Acil Durum Prosedürü, Acil Durum Planē ve Yangēnla M¿cadele 

Talimatēna gºre hareket edilir. Ķletiĸim Talimatēôna gºre bildirimler ve iletiĸim saĵlanēr. 

8.5 Kazalarēn raporlanma prosed¿rleri 

Herhangi bir iĸ kazasē yaĸanmasē durumunda yada ramak kala oluĸmasē durumunda ĶSG 

birimi tarafēndan deĵerlendirme raporu oluĸturur ve d¿zeltici faaliyetler deĵerlendirilir.  

 

8.6 Resmi makamlarla koordinasyon, destek ve iĸ birliĵi yºntemi 

Herhangi bir acil durumda resmi makamlarla koordineli olarak müdahale 

ger­ekleĸtirilir. Bir yangēn olmasē durumunda yerel itfaiyeye haber verilerek 

m¿dahaleye destek olmasē istenir. Sabotaj, terºr faaliyetlerinden kaynaklanan acil 

durumlarda yerel güvenlik birimleri ile koordinasyon saĵlanēr. Doĵal afet gibi 

durumlarda ise yine gerekli olmasē halinde itfaiye ile iletiĸime ge­ilir, ayrēca gerek 

olmasē halinde AFAD ile de koordinasyon saĵlanēr. Denizde dºk¿nt¿ olmasē 

durumunda Ana Arama Kurtarma Koordinasyon Merkezi ile iletiĸime ge­ilerek 

koordinasyon saĵlanēr. Ķĸ kazalarēnda ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵēna 

bildirimler yapēlēr. 

8.7 Gemi ve deniz ara­larēnēn acil durumlarda kēyē tesisinden ­ēkarēlmasēna yºnelik acil 
tahliye planē. 

Acil durum planēnda bahsedildiĵi ĸekilde yapēlēr. 

8.8 Hasarlē tehlikeli y¿kler ile tehlikeli y¿klerin bulaĸtēĵē atēklarēn elle­lenmesi ve 

bertarafēna yºnelik prosed¿rler 

Tesiste tehlikeli atēklar Atēk Yºnetimi Yºnetmeliĵi doĵrultusunda depolanēr ve ¢evre 

ve ķehircilik Bakanlēĵē tarafēndan lisans almēĸ firmalara teslim edilir ve bertarafē 

saĵlanēr. 

Kaza sonucu olarak atēklarēn dºk¿lmesi ve bunun gibi olaylar sonucu meydana gelen 

kirliliĵin ºnlenmesi amacēyla, atēĵēn t¿r¿ne baĵlē olarak olayēn yuku bulunduĵu andan 

itibaren ivedilikle olay yeri eski haline getirilmesi i­in aksiyon planlanēr. Aksiyonun 

planlanmasēndan ve takibinden Atēk Yºneticisi sorumludur. 
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Tehlikeli atēk oluĸumunu en aza indirecek ĸekilde gerekli tedbirler alēnēr. Bu tedbirler 

kapsamēnda ­alēĸanlar atēk oluĸumu ve acil durumlarda yapēlmasē gerekenler hakkēnda 

bilin­lendirilir. Olasē sēzēntē, dºk¿nt¿ gibi acil durumlara karĸē absorban madde 

bulundurmak gibi yºntemler uygulanēr. 

 

8.9 Acil durum talimleri ve bunlarēn kayētlarē 

Tatbikatlarēmēz Eĵitim Planēônda belirlenen zamanlarda yapēlēr. Yapēlan tatbikatlarēn 

kayētlarē Eĵitim Katēlēm Formu ile tutulur ve Tatbikat Raporu ile deĵerlendirilir. 
Yēllēk Tatbikat Planē 

Sēra 

No 

Planlanan Tatbikat ADET Eĵitim 

Süresi 

Katēlēmcēlar 

2 Kapalē Alandan Adam 

Kurtarma 

1 30 Dakika Acil durum personeli ï Çevre tesisler 

3 Kara Döküntü 

Tatbikatē 

1 30 Dakika Acil durum personeli 

4 Denize Döküntü 

Tatbikatē 

2 2 saat Acil durum personeli ï Deniz kirliliĵine 

müdahale ekibi 

5 ISPS Tatbikatē/ 

Penetrasyon Tatbikatē 

1 30 Dakika Ķlgili personel 

8.10 Yangēndan korunma sistemlerine iliĸkin bilgiler 

Ekipman listesi Yangēnla M¿cadele Sistemi Malzeme Listesi ile güncel tutulur ve 

bakēmlarē Yangēnla M¿cadele Ekipmanlarē Bakēm Talimatēna gºre yapēlēr. 

8.11 Yangēndan korunma sistemlerinin onayē, denetimi, testi, bakēmē ve kullanēma 

hazēr halde bulundurulmasēna iliĸkin prosed¿rler 

Terminalimizin  itfaiye  daire  baĸkanlēĵē  tarafēndan  onaylē  itfaiye  raporu  bulunmaktadēr. 

Periyodik olarak her yēl yangēn tatbikatē yapēlēr. Yangēn sistemleri terminalde s¿rekli hazēr 

halde tutulmaktadēr. Ekipmanlarēn periyodik kontrolleri d¿zenli olarak yapēlmakta ve kayēt 

altēna alēnmaktadēr. 

8.12 Yangēndan korunma sistemlerinin ­alēĸmadēĵē durumlarda alēnmasē gereken 
önlemler 

Terminalde yangēndan korunma ekipmanlarē kritik ekipman stat¿s¿ndedir. ¥ncelikle 

bºyle bir ekipman bir nedenle devre dēĸē kalmēĸsa, gerekli ºnlem alēnēr. S¿re­ Emniyet 
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Prosed¿r¿ Kapsamēnda, kritik ekipman devre dēĸē bērakma formlarē kullanēlēp, bu form 

ilgililerle paylaĸēlēr. G¿nl¿k vardiya raporlarēnda bºyle bir ekipmanēn devre dēĸē 

bērakēldēĵē ve nasēl ºnlem alēndēĵē belirtilip  t¿m  tesisin  durumdan  haberdar  olmasē  

saĵlanēr.  Eĵer  ki  devre  dēĸē  bērakēlacak ekipmanēn ­ok kritik olmasē, ve operasyonel 

s¿re­te karĸēlaĸabilecek tehlikeli bir durum sºz konusu ise Terminal Operasyon 

M¿d¿rl¿ĵ¿ biriminden onay alēnarak gerekirse operasyonlar durdurulabilir. 

Eĵer ki bir ekipman deĵiĸikliĵi yapēlērsa ilgili yetkilerin onay mekanizmasēna sunulur. 

Kabul gºrmesi halinde o deĵiĸiklik yapēlēr. 

Eĵer ki bir ekipman deĵiĸikliĵi yapēlērsa Deĵiĸikliklerin Yºnetimi Prosed¿r¿ uygulanēp 

ilgili yetkilerin onay mekanizmasēna sunulur. Kabul gºrmesi halinde o deĵiĸiklik 

yapēlēr. 
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9. Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ 

9.1 Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Tedbirleri 

Terminalde iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi konularēna ºncelikli olarak ºnem 

verilmektedir. Terminal sahasēnda yapēlan her t¿rl¿ ­alēĸma belirli 

prosed¿r ve talimatlara uyulmak kaydēyla, Risk deĵerlendirmeleri, iĸ 

emniyet analizleri ve ­alēĸma izni prosed¿rleri kapsamēnda 

deĵerlendirilip  yapēlmaktadēr.  ¢alēĸma  ºncesinde, ilgili ­alēĸmada 

­alēĸacak t¿m personele emniyet  tedbirlerini  i­eren  eĵitimler  

verilmekte,  acil  durumda  ne  yapēlacaĵē  konusunda oryantasyon  

yapēlmaktadēr.  Terminal  sahasēnda  ve  Terminal  ile  ilgili  her  t¿rl¿  

­alēĸma alanēnda Kiĸisel koruyucu ekipman kullanma zorunluluĵu 

vardēr 

 

- G¿venilir ve saĵlēĵa tehlike arz etmeyen iĸyeri, te­hizat ve ­alēĸma 

metotlarēnē saĵlamak ve idame ettirmek, 

- Ķĸyerlerine g¿venli giriĸ-­ēkēĸ saĵlamak ve idame ettirmek, 

- Ķĸ­ilerin, Ķĸlerinden veya iĸlerin icrasēndan doĵan kaza ve yaralanma 
risklerine karĸē korunmasēnē garanti etmek i­in gerekli gözetim ve 

denetimi saĵlamak, 

- Kaza ve yaralanma risklerine karĸē korunma baĸka ĸekilde 

saĵlanamadēĵēndan makul olarak ihtiya­ duyulan her t¿rl¿ ĸahsi 

koruyucu teçhizat ve koruyucu elbise ve her türlü can kurtarma 

aletlerini iĸ­ilere vermek; 

- Uygun ve yeterli ilk yardēm ve kurtarma imkanlarēnē saĵlamak ve 

idame ettirmek, 

- Ortaya ­ēkabilecek herhangi bir acil durum hali ile baĸa ­ēkmak i­in 

uygun usuller geliĸtirmek ve tesis etmek; 

- Yangēn ve infilakēn ºnlenmesi ve bunlardan korunmasē, 

- Gemilere, ambarlara, iskelelere, te­hizat ve kaldērma aygētlarēna 

emniyetli giriĸ-­ēkēĸ, 

- Ķĸ­ilerin nakliyesi, 

- Ambar kapaklarēnēn a­ēlēp kapanmasē, ambar aĵēzlarēnēn korunmasē, 
ambarlarda ­alēĸma, 

- Kaldērma ve diĵer y¿kleme-boĸaltma aygētlarēnēn inĸa bakēm ve 

kullanēlmasē, 

- Ķskelelerin inĸasē, bakēm ve kullanēmē, 

- Gemi donanēmēnēn (arma) ve ma­unalarēnēn kullanēmē, 

- Kaldērma aygētlarē, zincir ve halatlarē da dahil serbest te­hizat ile 
y¿k¿n kendi ¿zerinde bulunan izbiro (saban) ve diĵer kaldērma 

gere­lerinin denenmesi uygun bir ĸekilde muayenesi, teftiĸi ve 

belgelenmesi, 
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- Ara­larēn ve y¿kleme boĸaltma aygētlarēnēn g¿venli kullanēlmasēna 
imk©n verecek geniĸlikte giriĸ ve ­ēkēĸ i­in ge­itler bērakēlacaktēr. 

- Gerekli ve m¿mk¿n olan hallerde yayalarēn giriĸ ve ­ēkēĸlarē i­in ayrē 
geçitler bērakēlacak, bunlar yeterli geniĸlikte olacak ve m¿mk¿n 

olduĵu ºl­¿de ara­larēn kullandēĵē ge­itlerden ayrē tutulacaktēr. 

- Ķĸ­ilerin; Kendilerinin veya diĵerlerinin korunmasē; i­in saĵlanan 
g¿venlik gere­leri ve aygētlarēnē kºt¿ye kullanmamalarēnē veya 

bunlarēn iĸleyiĸine gereksiz yere m¿dahale etmemelerini ĸart koĸan, 

kendi g¿venlikleri veya iĸteki eylem ve ihmallerinden etkilenebilecek 

diĵer kimselerin g¿venlikleri i­in itina gºstermelerini gerektiren, 

d¿zeltici ºnlemlerin alēnmasē amacēyla tehlike arz ettiĵine inandēklarē 

ve kendilerinin d¿zeltemediĵi her t¿rl¿ durumu en yakēn ¿stlerine 

derhal bildirmelerini ºngºren, ºnlemler alēnacaktēr. 

- Liman iĸlerinin gºr¿ld¿ĵ¿ her yer ve bunlarēn giriĸ ve ­ēkēĸlarē uygun 
ve yeterli bir ĸekilde aydēnlatēlacaktēr. 

- Kaldērma aygētlarē, ara­ ve ĸahēslarēn hareketine tehlike arz etmesi 

muhtemel olan engeller, uygulamadaki nedenlerle kaldērēlamazsa, 

uygun ve gºzle gºr¿lebilir ĸekilde iĸaretlenecek ve gerektiĵinde 

yeterli bir ĸekilde aydēnlatēlacaktēr. 

- Taĸēt trafiĵi veya mal veya malzemenin yēĵēlmasē i­in kullanēlan 

b¿t¿n y¿zeyler maksada uygun olacak ve bu durumlarē layēkēyla 

idame ettirilecektir. 

- Mal ve malzemeler istiflenip yēĵēlēyor ve bu istif ve yēĵēnlardan tekrar 
aktarēlēyorsa sºz konusu ­alēĸma, mallarēn ve malzemelerin kendi 

nitelikleri ile ambalaj özellikleri göz önünde tutularak güvenilir ve 

d¿zenli bir ĸekilde yapēlacaktēr. 

- Ara­larēn ve y¿kleme boĸaltma aygētlarēnēn g¿venli kullanēlmasēna 
imk©n verecek geniĸlikte giriĸ ve ­ēkēĸ i­in ge­itler bērakēlacaktēr. 

- Gerekli ve m¿mk¿n olan hallerde yayalarēn giriĸ ve ­ēkēĸlarē i­in ayrē 
ge­itler bērakēlacak, bunlar yeterli geniĸlikte olacak ve m¿mk¿n 

olduĵu ºl­¿de ara­larēn kullandēĵē ge­itlerden ayrē tutulacaktēr. 

- Liman iĸlerinin gºr¿ld¿ĵ¿ yerlerde yangēn sºnd¿rmek i­in uygun ve 

yeterli imkanlar saĵlanacak ve kullanēlmak ¿zere hazēr 

bulundurulacaktēr 

- Makinelerin tehlikeli par­alarē, iĸe yarar bir ĸekilde mahfazalē 
olduklarē haldeki gibi emniyetli bir durum veya yapēda deĵil iseler, 

etkin bir ĸekilde mahfazalē olacaklardēr. Acil bir durumda her t¿rl¿ 

makinayē iĸleten g¿c¿n derhal kesilmesi i­in etkin ºnlemler 

alēnacaktēr. 

- Makinelerde herhangi bir kimseyi tehlikeye sokacak herhangi bir 

tamir bakēm veya temizleme iĸinin yapēlmasēnēn zorunlu olduĵu 

hallerde, sorumlu bir ĸahsēn denemek veya makine durmuĸ iken 

yapēlmasē m¿mk¿n olmayan bir ayarlama maksadēyla makineyi 

­alēĸtērabilmesi ĸartēyla iĸin baĸlamasēndan ºnce makine 
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durdurulacak ve tamir bakēm iĸi tamamlanēncaya kadar makinelerin 

yeniden ­alēĸtērēlmamasēnē saĵlayacak yeterli ºnlemler alēnacaktēr. 

- Yalnēzca yetkili kiĸilerin yapēlmakta olan iĸ i­in gerekli olduĵunda 
mahfazayē ­ēkarmasēna bir g¿venlik gerecini, temizlemek, ayarlamak 

veya onarmak maksadēyla ­alēĸmaz hale getirmesine veya 

­ēkarmasēna izin verilecektir. 

- Herhangi bir mahfazanēn ­ēkarēlmasē halinde yeterli ºnlemler 

alēnacak ve m¿mk¿n olur olmaz mahfazanēn yerine takēlacaktēr. 

- Herhangi bir g¿venlik gereci ­ēkarēlēr veya ­alēĸmaz hale getirilirse, 
gere­ m¿mk¿n olur olmaz yerine konulacak veya ­alēĸēr hale 

getirilecek ve bu yapēlēncaya kadar da ilgili te­hizatēn 

kullanēlamamasēnē veya kazaen ­alēĸtērēlmamasē garanti altēna almak 

i­in ºnlemler alēnacaktēr. 

- Bütün elektrikli teçhizat ve tesisat tehlikeyi önleyecek tarzda 

yapēlacak, takēlacak, iĸletilecek ve idame ettirilecek ve yetkili makam 

tarafēndan kabul edilmiĸ bulunan standartlara uyulacaktēr. 

- Bir gemi, rēhtēm veya baĸka bir gemiye yanaĸēk olarak y¿klenir veya 

boĸaltēlērken, bu gemiye uygun olarak kurulmuĸ ve tutturulmuĸ giriĸ-

­ēkēĸ imk©nē saĵlanacak ve her zaman kullanēma hazēr 

bulundurulacaktēr. 

- Gemi veya baĸka yerlere ve buralardan iĸ­ilerin deniz yoluyla 
taĸēnmasē zorunlu olduĵunda iĸ­ilerin g¿venlik i­inde binme, taĸēnma 

ve inmelerini garanti etmek i­in yeterli ºnlemler alēnacaktēr; 

kullanēlan teknelerin bu maksada uymalarē gereken koĸullar tespit 

edilecektir. 

- Ķĸ­ilerin bir iĸyerine veya buradan kara yoluyla nakledilmeleri 
zorunlu olduĵunda iĸveren tarafēndan saĵlanan ulaĸēm vasētalarē 

g¿venli olacaktēr. 

- Geminin ambar veya y¿k g¿vertesine giriĸ, sabit merdiven veya bu 

m¿mk¿n olmadēĵēnda uygun boyutlarda dayanēklē ve uygun yapēda, 

sabit el merdiveni basamaklē direk veya oyma basamakla yetkili 

makamēn kabul ettiĵi diĵer ara­larla olacaktēr. 

- Ķ­inde ya da ¿zerinde iĸ­ilerin ­alēĸtēĵē g¿vertelerde, iĸ­iler ve 
ara­larēn d¿ĸmesi muhtemel boĸluklar yeterince muhafaza altēna 

alēnacaktēr. 

- Yeterli y¿kseklik ve dayanēklēlēkta mezara ile te­hiz edilmemiĸ ambar 
aĵēzlarē, iĸe verilen kēsa fasēlalar hari­ kullanēlmadēĵēnda kapatēlacak 

ve korkuluĵu konacaktēr ve sorumlu bir kiĸi bu önlemlerin yerine 

getirilmesini saĵlamakla gºrevlendirilecektir. 

- B¿t¿n kaldērma aygētē, serbest te­hizatēn her par­asē ve y¿k¿n 

m¿temmim c¿z¿n¿ teĸkil eden kaldērma tesisatē veya sapan 

kullanēldēĵē ama­ i­in iyi tasarlanmēĸ ve yapēlmēĸ yeterli 

dayanēklēlēkta iyi tamir gºrm¿ĸ ve bakēmē yapēlmēĸ kaldērma aygētē ise 
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zaruri olduĵu ¿zere doĵru kurulmuĸ olacak, g¿venli ve gerektiĵi gibi 

kullanēlacak ve bilhassa iĸinin ehli bir kiĸinin denetiminde denenmek 

maksadēyla kullanēlmasē hari­ g¿venli ­alēĸma kapasitesinin üstünde 

y¿klenmemiĸ olacaktēr. 

- B¿t¿n kaldērma aygētlarē ve serbest te­hizatēn her par­asē ilk 
kullanēlēĸēndan ºnce ve g¿venliĵini etkilemesi muhtemel olan 

herhangi bir par­asēnēn ºnemli ºl­¿de tadil veya tamir edilmesinden 

sonra, iĸinin ehli bir kiĸi tarafēndan ulusal mevzuata uygun olarak 

denenecektir. 

- Gemi te­hizatēnēn bir par­asēnē teĸkil eden kaldērma aygētlarē en az 
beĸ yēlda bir defa tekrar denenecektir. 

- Kēyēda kurulmuĸ kaldērma aygētlarē, yetkili makam tarafēndan 
öngörülecek zamanlarda tekrar denenecektir. 

- Kaldērma aygētē ve serbest te­hizat par­asēnēn bu maddeye uygun 
olarak yapēlan her t¿rl¿ denemesinin tamamlanmasē ¿zerine, aygēt 

veya te­hizat denemeyi yapan kiĸi tarafēndan tamamē ile muayene 

edilecek ve belgelenecektir. 

- Sadece bir tek emniyetli y¿k haddine sahip her kaldērma aygētē 

(geminin dikme vinci hari­) ile serbest te­hizatēn her par­asē ¿zerine 

emniyetli y¿k haddi a­ēk bir ĸekilde damgalanacak bu uygulanabilir 

deĵilse baĸka yollar kullanēlarak iĸaretlenecektir. 

- Deĵiĸken emniyetli y¿k hadlerine sahip her kaldērma aygētē (geminin 

dikme vinci hari­) aygēt operatºr¿n¿n her kullanēm modunda aygētēn 

emniyetli y¿k haddini belirleyebileceĵi uygun ara­larla donatēlmēĸ 

olacaktēr. 

- Her türlü tehlikeli yük; tehlikeli maddelerin deniz yoluyla 

taĸēnmasēna uygulanan ve ºzel olarak tehlikeli maddelerin limanlarda 

y¿klenip boĸaltēlmasē hususuyla ilgili uluslararasē kurallarēn 

gereklerine uygun olarak paketlenecek, iĸaretlenecek, y¿klenip 

boĸaltēlacak, yēĵēlacak ve istif edilecektir. 

- Tehlikeli maddeler; bu t¿rden maddelerin taĸēnmasēna dair 

uluslararasē kurallara uygun olarak paketlenmiĸ, iĸaretlenmiĸ ve 

etiketlenmiĸ deĵilse y¿klenip boĸaltēlmayacaktēr. 

- Tehlikeli maddelerin kap ve konteynerleri kērēlmēĸ veya tehlike arz 
edecek ĸekilde hasar gºrm¿ĸ ise söz konusu bölgedeki tehlikeyi 

ortadan kaldērmak i­in gerekli olanlarēn dēĸēndaki liman iĸleri 

durdurulacak, iĸ­iler tehlike ortadan kaldērēlēncaya kadar g¿venli bir 

yere sevk edilecektir. 

- Ķĸ­ilerin zehirli ve zararlē madde ve ajanlara maruz kalmalarēnē veya 

oksijensiz ya da parlayēcē hacimlerde bulunmalarēnē ºnleyecek yeterli 

ºnlemler alēnacaktēr. 

- Ķĸ­ilerin; zehirli veya zararlē madde bulunmasē beklenen ya da oksijen 
yetersizliĵi olmasē m¿mk¿n kapalē mekanlara girmeleri gerektiĵinde, 














































